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r il advint, en ces jours-là, qu'il s'en alla dans la m

ontagne pour prier, et il passait
toute la nuit à prier D

ieu. Lorsqu'il fit jour, il appela ses disciples et il en choisit douze,
qu'il nom

m
a apôtres : Sim
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m

a Pierre, André son frère, Jacques, Jean,
Philippe, Barthélem

y, M
atthieu, Thom

as, Jacques fils d'Alphée, Sim
on appelé le Zélote,

Judas fils de Jacques, et Judas Iscariote, qui devint un traître.
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IX

Septem
bre, 14e

Jn 3:13

Nul n'est m
onté au ciel, horm

is celui qui est descendu du ciel, le Fils de l'hom
m

e.

P
ascal D

uvet, Icône ..., 2012 (S
isteron, P

rovence-A
lpes-C

ote d'A
zur, F

rance) - ©
P

ascal D
uvet 
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SA
IN

T
-BA

R
T

H
ÉLEM

Y
, A

PÔ
T

R
E

A
oût, 24e

Jn 1:45-48

Philippe rencontre Nathanaèl et lui dit : « Celui dont M
oïse a écrit dans la Loi, ainsi que

les prophètes, nous l'avons trouvé : Jésus, le fils de Joseph, de Nazareth. » Nathanaèl
lui dit : « D

e Nazareth, peut-il sortir quelque chose de bon ? » Philippe lui dit : « Viens
et vois. » Jésus vit Nathanaèl venir vers lui et il dit de lui : « Voici vraim

ent un Israélite
sans détour. » Nathanaèl lui dit : « D

'où m
e connais-tu ? » Jésus lui répondit : « Avant

que Philippe t'appelât, quand tu étais sous le figuier, je t'ai vu. ».

Jam
es Tissot, N

athaniel under the F
ig Tree, 1886-1894 (B

rooklyn M
useum

)  



1 
- 

20

41
9

M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 F

êt
es

A
SS

O
M

PT
IO

N
 D

E 
LA

 V
IE

R
G

E 
M

A
R

IE
 A

U
 C

IE
L

A
oû

t, 
15

e

Ap
 1

2:
3-

4

Pu
is 

un
 se

co
nd

 si
gn

e 
ap

pa
ru

t a
u 

cie
l :

 u
n 

én
or

m
e 

D
ra

go
n 

ro
ug

e 
fe

u,
 à 

se
pt

 tê
te

s e
t

di
x c

or
ne

s, 
ch

aq
ue

 tê
te

 su
rm

on
té

e 
d'

un
 d

iad
èm

e.
 S

a q
ue

ue
 b

ala
ie

 le
 ti

er
s d

es
 é

to
ile

s
du

 ci
el

 e
t l

es
 p

ré
cip

ite
 su

r l
a t

er
re

. E
n 

ar
rê

t d
ev

an
t l

a F
em

m
e 

en
 tr

av
ail

, l
e 

D
ra

go
n

s'a
pp

rê
te

 à 
dé

vo
re

r s
on

 e
nf

an
t a

us
sit

ôt
 n

é.

P
at

 M
ar

ve
nk

o 
S

m
ith

, R
ev

el
at

io
n,

 1
98

2 
- ©

P
at

 M
ar

ve
nk

o 
S

m
ith

 



1 - 21

1

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée A

 —
 S

aison de N
oël

PR
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A

N
C

H
E D

E L'AV
EN

T
is 2:2-3

Il arrivera, dans la suite des tem
ps, Q

ue la m
ontagne de la m

aison de l`Éternel Sera
fondée sur le som

m
et des m

ontagnes, Q
u`elle s`élèvera par-dessus les collines, Et

que toutes les nations y afflueront. D
es peuples s`y rendront en foule, et diront:

Venez, et m
ontons à la m

ontagne de l`Éternel, A la m
aison du D

ieu de Jacob, Afin
qu`il nous enseigne ses voies, Et que nous m

archions dans ses sentiers. Car de Sion
sortira la loi, Et de Jérusalem

 la parole de l`Éternel.

M
ount Z

ion 

418

M
issel —

 D
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 F
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SA
IN

T
-LA

U
R

EN
T

, D
IA

C
R

E ET
 M

A
R

TY
R

A
oût, 10e

Jn 12:25

Q
ui aim

e sa vie la perd ; et qui hait sa vie en ce m
onde la conservera en vie éternelle.

S
aint Law

rence, K
eeper of the Treasures 
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M
A

R
D

I D
E LA

 PR
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IÈR
E SEM

A
IN

E D
E

L'AV
EN

T
Is 11:6-7

Le loup habitera avec l'agneau, la panthère se couchera avec le chevreau. Le veau, le
lionceau et la bête grasse iront ensem

ble, conduits par un petit garçon. La vache et
l'ourse paîtront, ensem

ble se coucheront leurs petits. Le lion com
m

e le bœ
uf m

angera
de la paille.

S
aw

ai C
hinnaw

ong, C
reation, 2011 - ©

S
aw

ai C
hinnaw

ong 
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SA
IN

T
 JA

C
Q

U
ES, A

PÔ
T

R
E

Juillet, 25e

M
t 20:20-23

Alors la m
ère des fils de Zébédée s'approcha de lui, avec ses fils, et se prosterna

pour lui dem
ander quelque chose. « Q

ue veux-tu ? » lui dit-il. Elle lui dit : « O
rdonne

que m
es deux fils que voici siègent, l'un à ta droite et l'autre à ta gauche, dans ton

Royaum
e. » Jésus répondit : « Vous ne savez pas ce que vous dem

andez. Pouvez-vous
boire la coupe que je vais boire ? » Ils lui disent : « Nous le pouvons. » - « Soit, leur dit-
il, vous boirez m

a coupe ; quant à siéger à m
a droite et à m

a gauche, il ne m
'appartient

pas d'accorder cela, m
ais c'est pour ceux à qui m

on Père l'a destiné. ».

Veronese, Le C
hrist rencontrant la fem

m
e et les fils de

Z
ébédée, 3e quart 16e siècle (M

usée de G
renoble)  
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A
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E D
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T

M
t 7:24-27

« Ainsi, quiconque écoute ces pare-les que je viens de dire et les m
et en pratique, peut

se com
parer à un hom

m
e avisé qui a bâti sa m

aison sur le roc. La pluie est tom
bée,

les torrents sont venus, les vents ont soufflé et se sont déchaînés contre cette m
aison,

et elle n'a pas croulé : c'est qu'elle avait été fondée sur le roc. Et quiconque entend
ces paroles que je viens de dire et ne les m

et pas en pratique, peut se com
parer à un

hom
m

e insensé qui a bâti sa m
aison sur le sable. La pluie est tom

bée, les torrents sont
venus, les vents ont soufflé et se sont rués sur cette m

aison, et elle s'est écroulée. Et
grande a été sa ruine ! ».D

aily G
race, B

uild on the rock, 2012 - ©
D

aily G
race 

414

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 F
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SA
IN

T
S PIER

R
E ET

 PA
U

L, A
PÔ

T
R

ES
Juin, 29e

M
t 16:13-17

Arrivé dans la région de Césarée de Philippe, Jésus posa à ses disciples cette question :
« Au dire des gens, qu'est le Fils de l'hom

m
e ? » Ils dirent : « Pour les uns, Jean le

Baptiste ; pour d'autres, Élie ; pour d'autres encore, Jérém
ie ou quelqu'un des

prophètes. » - « M
ais pour vous, leur dit-il, qui suis-je ? » Sim

on-Pierre répondit : « Tu es
le Christ, le Fils du D

ieu vivant. » En réponse, Jésus lui dit : « Tu es heureux, Sim
on fils

de Jonas, car cette révélation t'est venue, non de la chair et du sang, m
ais de m

on Père
qui est dans les cieux.

C
atholic N

am
es for Jesus 
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t 10:1-4

Ayant appelé à lui ses douze disciples, Jésus leur donna pouvoir sur les esprits im
purs,

de façon à les expulser et à guérir toute m
aladie et toute langueur. Les nom

s des douze
apôtres sont les suivants : le prem

ier, Sim
on appelé Pierre, et André son frère ; puis

Jacques, le fils de Zébédée, et Jean son frère ; Philippe et Barthélem
y ; Thom

as et
M

atthieu le publicain ; Jacques, le fils d'Alphée, et Thaddée ; Sim
on le Zélé et Judas

l'Iscariote, celui-là m
êm

e qui l'a livré.

12 aposteles 
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E M
A

R
IE À

ELISA
BET

H
M

ai, 31e

Lc 1:41

Et il advint, dès qu'Élisabeth eut entendu la salutation de M
arie, que l'enfant tressaillit

dans son sein et Élisabeth fut rem
plie d'Esprit Saint.

A
rcabas, Visitation - ©

A
rcabas 
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Lc 5:17-20

Et il advint, un jour qu'il était en train d'enseigner, qu'il y avait, assis, des Pharisiens
et des docteurs de la Loi venus de tous les villages de G

alilée, de Judée, et de
Jérusalem

 ; et la puissance du Seigneur lui faisait opérer des guérisons. Et voici des
gens portant sur un lit un hom

m
e qui était paralysé, et ils cherchaient à l'introduire et

à le placer devant lui. Et com
m

e ils ne savaient par où l'introduire à cause de la foule,
ils m

ontèrent sur le toit et, à travers les tuiles, ils le descendirent avec sa civière, au
m

ilieu, devant Jésus. Voyant leur foi, il dit : « H
om

m
e, tes péchés te sont rem

is. ».

Jan van't H
off, D

e verlam
de - ©

Jan van't H
off 
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ILIPPE ET
 JA

C
Q

U
ES, A

PÔ
T

R
ES

M
ai, 3e

Jn 14:8-10

Philippe lui dit : « Seigneur, m
ontre-nous le Père et cela nous suffit. » Jésus lui dit : «

Voilà si longtem
ps que je suis avec vous, et tu ne m

e connais pas, Philippe ? Q
ui m

'a
vu a vu le Père. Com

m
ent peux-tu dire : «M

ontre-nous le Père ! » ? Ne crois-tu pas que
je suis dans le Père et que le Père est en m

oi ? Les paroles que je vous dis, je ne les dis
pas de m

oi-m
êm

e : m
ais le Père dem

eurant en m
oi fait ses œ

uvres.

P
ieter C

oecke van A
elst, Trinity, first half of 16th century (P

rado M
useum

)  
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is 40:29-31

Il donne de la force à celui qui est fatigué, Et il augm
ente la vigueur de celui qui

tom
be en défaillance. Les adolescents se fatiguent et se lassent, Et les jeunes hom

m
es

chancellent; M
ais ceux qui se confient en l`Éternel renouvellent leur force. Ils

prennent le vol com
m

e les aigles; Ils courent, et ne se lassent point, Ils m
archent, et ne

se fatiguent point.They shall m
ount up w

ith w
ings like eagles - ©

overcom
ersart.com
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A
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N
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U

 SEIG
N

EU
R

M
ars, 25e

Lc 1:35

L'ange lui répondit : « L'Esprit Saint viendra sur toi, et la puissance du Très-H
aut te

prendra sous son om
bre ; c'est pourquoi l'être saint qui naîtra sera appelé Fils de D

ieu.

G
abriel talking to M

ary 
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T
is 48:17-18

Ainsi parle l`Éternel. ton rédem
pteur. le Saint d`Israël. M

oi. l`Éternel. ton D
ieu. je

t`instruis pour ton bien. Je te conduis dans la voie que tu dois suivre. O
h! si tu étais

attentif à m
es com

m
andem

ents! Ton bien-être serait com
m

e un fleuve. Et ton bonheur
com

m
e les flots de la m

er.

R
iver w

ith stepping stones 
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C
H

A
IR

E D
E SA

IN
T

 PIER
R

E, A
PÔ

T
R

E
Février, 22e

M
t 16:16-19

Sim
on-Pierre répondit : « Tu es le Christ, le Fils du D

ieu vivant. » En réponse, Jésus lui
dit : « Tu es heureux, Sim

on fils de Jonas, car cette révélation t'est venue, non de la
chair et du sang, m

ais de m
on Père qui est dans les cieux. Eh bien ! m

oi je te dis : Tu
es Pierre, et sur cette pierre je bâtirai m

on Église, et les Portes de l'H
adès ne tiendront

pas contre elle. Je te donnerai les clefs du Royaum
e des Cieux : quoi que tu lies sur

la terre, ce sera tenu dans les cieux pour lié, et quoi que tu délies sur la terre, ce sera
tenu dans les cieux pour délié. ».

S
S

. P
eter and P

aul 
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M
t 11:8-11

Alors qu'êtes-vous allés voir ? Un hom
m

e vêtu de façon délicate ? M
ais ceux qui portent

des habits délicats se trouvent dans les dem
eures des rois. Alors qu'êtes-vous allés

faire ? Voir un prophète ? O
ui, je vous le dis, et plus qu'un prophète. C'est celui dont il

est écrit : Voici que m
oi j'envoie m

on m
essager en avant de toi pour préparer ta route

devant toi. « En vérité je vous le dis, parm
i les enfants des fem

m
es, il n'en a pas surgi

de plus grand que Jean le Baptiste ; et cependant le plus petit dans le Royaum
e des

Cieux est plus grand que lui.

F
ree B

ible im
ages of John the B

aptist in the w
ilderness

and the baptism
 of Jesus, slide 3 - ©

B
ig B

ook M
edia 
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C
O

N
V

ER
SIO

N
 D

E SA
IN

T
 PA

U
L, A

PÔ
T

R
E

Janvier, 25e

Ac 22:6-7

« Je faisais route et j'approchais de D
am

as, quand tout à coup, vers m
idi, une grande

lum
ière venue du ciel m

'enveloppa de son éclat. Je tom
bai sur le sol et j'entendis une

voix qui m
e disait : «Saoul, Saoul, pourquoi m

e persécutes-tu ?».

E
rnest Vincent W

ood III, C
onversion O

f S
t. P

aul - ©
E

rnest Vincent W
ood III 
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Les restes d`Israël ne com
m

ettront point d`iniquité, Ils ne diront point de
m

ensonges, Et il ne se trouvera pas dans leur bouche une langue trom
peuse; M

ais ils
paîtront, ils se reposeront, et personne ne les troublera.

The tongue 
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T
is 54:1-5

Réjouis-toi. stérile. toi qui n`enfantes plus! Fais éclater ton allégresse et ta joie. toi
qui n`as plus de douleurs! Car les fils de la délaissée seront plus nom

breux Q
ue les

fils de celle qui est m
ariée. dit l`Éternel. Élargis l`espace de ta tente. Q

u`on déploie
les couvertures de ta dem

eure. Ne retiens pas! Allonge tes cordages. Et afferm
is tes

pieux! Car tu te répandras à droite et à gauche. Ta postérité envahira des nations.
Et peuplera des villes désertes. Ne crains pas. car tu ne seras point confondue. Ne
rougis pas. car tu ne seras pas déshonorée. M

ais tu oublieras la honte de ta jeunesse.
Et tu ne te souviendras plus de l`opprobre de ton veuvage. Car ton créateur est ton
époux. L`Éternel des arm

ées est son nom
. Et ton rédem

pteur est le Saint d`Israël. Il
se nom

m
e D

ieu de toute la terre.

Jum
p F

or Joy-M
ary en E

lizabeth - ©
A

rtB
yC

orby 
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M
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Voici que la vierge concevra et enfantera un fils, et on l'appellera du nom
 d'Em

m
anuel,

ce qui se traduit : « D
ieu avec nous ».

Traditional greek icon, D
e ontm

oeting van Joachim
 en A

nna (P
rivate collection)  

401

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée C

 —
 Tem

ps O
rdinaire

T
R

EN
T

E-D
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X
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A
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C
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R
D

IN
A
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E

Lc 20:27-31

S'approchant alors, quelques Sadducéens - ceux qui nient qu'il y ait une résurrection
- l'interrogèrent en disant : « M

aître, M
oïse a écrit pour nous : Si quelqu'un a un frère

m
arié qui m

eurt sans avoir d'enfant, que son frère prenne la fem
m

e et suscite une
postérité à son frère. Il y avait donc sept frères. Le prem

ier, ayant pris fem
m

e, m
ourut

sans enfant. Le second aussi, puis le troisièm
e prirent la fem

m
e. Et les sept m

oururent
de m

êm
e, sans laisser d'enfant après eux.

S
tanley S

pencer, The resurrection: w
aking up, 1945 
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ÉC
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BR
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M

t 1:20b-21

« Joseph, fils de D
avid, ne crains pas de prendre chez toi M

arie, ta fem
m

e : car ce qui a
été engendré en elle vient de l'Esprit Saint ; elle enfantera un fils, et tu l'appelleras du
nom

 de Jésus : car c'est lui qui sauvera son peuple de ses péchés. ».

G
eorges de la Tour, The dream

 of S
t. Joseph, 1640 (M

usée des B
eaux-A

rts, N
antes)  
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Lc 18:14b

ce dernier descendit chez lui justifié, l'autre non.

The pharisee and the publican 
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Lc 1:34

M
ais M

arie dit à l'ange : « Com
m

ent cela sera-t-il, puisque je ne connais pas d'hom
m

e ?
».

Jorge B
arradas, A

nunciação, 1936 
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IN
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E

Lc 17:12-14

A son entrée dans un village, dix lépreux vinrent à sa rencontre et s'arrêtèrent à
distance ; ils élevèrent la voix et dirent : « Jésus, M

aître, aie pitié de nous. » A cette vue,
il leur dit : « Allez vous m

ontrer aux prêtres. » Et il advint, com
m

e ils y allaient, qu'ils
furent purifiés.

S
andro B

otticelli, The Tem
ptations of C

hrist, B
ringer of

the E
vangelic Law

, 1480–1482 (S
istine C

hapel, R
om

e)  



1 
- 

46

26M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 A

nn
ée

 A
 —

 S
ai

so
n 

de
 N

oë
l

21
 D

ÉC
EM

BR
E

Lc
 1

:4
1

Et
 il

 ad
vin

t, 
dè

s q
u'

Él
isa

be
th

 e
ut

 e
nt

en
du

 la
 sa

lu
ta

tio
n 

de
 M

ar
ie

, q
ue

 l'e
nf

an
t t

re
ss

ail
lit

da
ns

 so
n 

se
in

 e
t É

lis
ab

et
h 

fu
t r

em
pl

ie
 d

'E
sp

rit
 S

ain
t.

A
rc

ab
as

, V
is

ita
tio

n 
- ©

A
rc

ab
as

 

39
6

M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 A

nn
ée

 C
 —

 T
em

ps
 O

rd
in

ai
re

V
IN

G
T

-C
IN

Q
U

IÈ
M

E 
D

IM
A

N
C

H
E 

D
U

 T
EM

PS
O

R
D

IN
A

IR
E

Lc
 1

6:
5-

7

« E
t, 

fa
isa

nt
 ve

ni
r u

n 
à u

n 
le

s d
éb

ite
ur

s d
e 

so
n 

m
aît

re
, i

l d
it 

au
 p

re
m

ie
r :

 «C
om

bi
en

do
is-

tu
 à 

m
on

 m
aît

re
 ?»

 - 
«C

en
t b

ar
ils

 d
'h

ui
le

», 
lu

i d
it-

il.
 Il

 lu
i d

it 
: «

Pr
en

ds
 to

n 
bi

lle
t,

as
sie

ds
-to

i e
t é

cr
is 

vit
e 

cin
qu

an
te

. »
 P

ui
s i

l d
it 

à u
n 

au
tre

 : 
«E

t t
oi

, c
om

bi
en

 d
oi

s-t
u 

?» 
-

«C
en

t m
es

ur
es

 d
e 

bl
é»

, d
it-

il.
 Il

 lu
i d

it 
: «

Pr
en

ds
 to

n 
bi

lle
t, 

et
 é

cr
is 

qu
at

re
-v

in
gt

s. 
».

D
an

 L
ew

is
, T

he
 p

ar
ab

le
 o

f t
he

 u
nj

us
t s

te
w

ar
d,

 2
00

9 
- ©

D
an

 L
ew

is
 



1 - 47

27

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée A

 —
 S

aison de N
oël

22 D
ÉC

EM
BR

E
1 s 1:24-28

Q
uand elle l`eut sevré, elle le fit m

onter avec elle, et prit trois taureaux, un épha de
farine, et une outre de vin. Elle le m

ena dans la m
aison de l`Éternel à Silo: l`enfant

était encore tout jeune. Ils égorgèrent les taureaux, et ils conduisirent l`enfant à Éli.
Anne dit: M

on seigneur, pardon! aussi vrai que ton âm
e vit, m

on seigneur, je suis cette
fem

m
e qui m

e tenais ici près de toi pour prier l`Éternel. C`était pour cet enfant que
je priais, et l`Éternel a exaucé la prière que je lui adressais. Aussi je veux le prêter
à l`Éternel: il sera toute sa vie prêté à l`Éternel. Et ils se prosternèrent là devant
l`Éternel.

A
nd they slew

 a bullock, and brought the child to E
li 
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Lc 15:4-6

« Lequel d'entre vous, s'il a cent brebis et vient à en perdre une, n'abandonne les
quatre-vingt-dix-neuf autres dans le désert pour s'en aller après celle qui est perdue,
jusqu'à ce qu'il l'ait retrouvée ? Et, quand il l'a retrouvée, il la m

et, tout joyeux, sur ses
épaules et, de retour chez lui, il assem

ble am
is et voisins et leur dit : «Réjouissez-vous

avec m
oi, car je l'ai retrouvée, m

a brebis qui était perdue ! ».

B
radi B

arth - ©
H

erbronnen vzw
. 
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2 s 7:2-3

il dit à Nathan le prophète: Vois donc! j`habite dans une m
aison de cèdre, et l`arche

de D
ieu habite au m

ilieu d`une tente. Nathan répondit au roi: Va, fais tout ce que tu as
dans le coeur, car l`Éternel est avec toi.The ark of G

od 
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Lc 14:10-11

Au contraire, lorsque tu es invité, va te m
ettre à la dernière place, de façon qu'à son

arrivée celui qui t'a invité te dise : «M
on am

i, m
onte plus haut. » Alors il y aura pour toi

de l'honneur devant tous les autres convives. Car quiconque s'élève sera abaissé, et
celui qui s'abaisse sera élevé. ».

P
ieter B

ruegel de O
ude, B

oerenbruiloft, 1567-1568 (K
unsthistorisches M

useum
, W

ien)  
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Lc 2:8-14

Il y avait dans la m
êm

e région des bergers qui vivaient aux cham
ps et gardaient leurs

troupeaux durant les veilles de la nuit. L'Ange du Seigneur se tint près d'eux et la
gloire du Seigneur les enveloppa de sa clarté ; et ils furent saisis d'une grande crainte.
M

ais l'ange leur dit : « Soyez sans crainte, car voici que je vous annonce une grande
joie, qui sera celle de tout le peuple : aujourd'hui vous est né un Sauveur, qui est le
Christ Seigneur, dans la ville de D

avid. Et ceci vous servira de signe : vous trouverez
un nouveau-né enveloppé de langes et couché dans une crèche. » Et soudain se
joignit à l'ange une troupe nom

breuse de l'arm
ée céleste, qui louait D

ieu, en disant :
« G

loire à D
ieu au plus haut des cieux et sur la terre paix aux hom

m
es objets de sa

com
plaisance ! ».

A
m

ber P
ine, G

lory to G
od in the H

ighest - ©
A

m
ber P

ine 
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H
e 11:17-19

Par la foi, Abraham
, m

is à l'épreuve, a offert Isaac, et c'est son fils unique qu'il offrait en
sacrifice, lui qui était le dépositaire des prom

esses, lui à qui il avait été dit : C'est par
Isaac que tu auras une postérité. D

ieu, pensait-il, est capable m
êm

e de ressusciter les
m

orts ; c'est pour cela qu'il recouvra son fils, et ce fut un sym
bole.

O
leksandr A

ntonyuk, The sacrifice of Isaac - ©
O

leksandr A
ntonyuk 
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Jn 1:16-18

O
ui, de sa plénitude nous avons tous reçu, et grâce pour grâce. Car la Loi fut donnée

par M
oïse ; la grâce et la vérité sont venues par Jésus Christ. Nul n'a jam

ais vu D
ieu ; le

Fils unique, qui est tourné vers le sein du Père, lui, l'a fait connaître. Le tém
oignage de

Jean.

D
avid B

innig, The Ten C
om

m
andm

ents - ©
D

avid B
innig 
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Et il advint, com
m

e il était quelque part à prier, quand il eut cessé, qu'un de ses
disciples lui dit : « Seigneur, apprends-nous à prier, com

m
e Jean l'a appris à ses

disciples. » Il leur dit : « Lorsque vous priez, dites : Père, que ton Nom
 soit sanctifié ;

que ton règne vienne ; donne-nous chaque jour notre pain quotidien ; et rem
ets-nous

nos péchés, car nous-m
êm

es rem
ettons à quiconque nous doit ; et ne nous soum

ets
pas à la tentation. ».N

erina C
anzi, E

L PA
D

R
E

 N
U

E
S

TR
O

, 2015 - ©
N

erina C
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Ya
hv

é 
lu

i a
pp

ar
ut

 au
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hê
ne

 d
e 

M
am

br
é,

 ta
nd

is 
qu

'il 
ét

ait
 as

sis
 à 

l'e
nt

ré
e 

de
 la

 te
nt

e,
au

 p
lu

s c
ha

ud
 d

u 
jo

ur
. A

ya
nt

 le
vé
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s y

eu
x, 

vo
ilà

 q
u'

il 
vit

 tr
oi

s h
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m
es

 q
ui
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 te
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ie

nt
de

bo
ut

 p
rè

s d
e 

lu
i; 

dè
s q

u'
il 
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s v

it,
 il
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ur

ut
 d

e 
l'e

nt
ré

e 
de

 la
 Te

nt
e 

à l
eu

r r
en
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nt

re
et

 se
 p

ro
st

er
na

 à 
te

rr
e.

 Il
 d

it 
: M

on
se

ig
ne

ur
, j

e 
t'e

n 
pr

ie
, s

i j
'ai

 tr
ou

vé
 g

râ
ce

 à 
te

s y
eu

x,
ve

ui
lle

 n
e 

pa
s p

as
se

r p
rè

s d
e 

to
n 

se
rv

ite
ur

 sa
ns

 t'
ar

rê
te

r. 
Q

u'
on

 ap
po

rte
 u

n 
pe

u 
d'

ea
u,

vo
us

 vo
us

 la
ve

re
z l
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 p

ie
ds

 e
t v

ou
s v

ou
s é

te
nd
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z s

ou
s l

'ar
br

e.
 Q

ue
 j'a

ill
e 

ch
er

ch
er

 u
n

m
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au

 d
e 

pa
in

 e
t v

ou
s v

ou
s r

éc
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fo
rte
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z l

e 
cœ

ur
 av

an
t d

'al
le

r p
lu

s l
oi

n;
 c'

es
t b

ie
n

po
ur

 ce
la 

qu
e 

vo
us

 ê
te

s p
as

sé
s p

rè
s d

e 
vo

tre
 se

rv
ite

ur
 ! 

Ils
 ré

po
nd

ire
nt

 : 
Fa

is 
do
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co

m
m

e 
tu

 as
 d

it.

Ju
lia

 S
ta

nk
ov

a,
 T

he
 G

ue
st

s 
of

 A
br

ah
am

, 2
00

8 
- ©

Ju
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ov

a 
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N
, A

PÔ
T

R
E ET

 ÉVA
N

G
ÉLIST

E
D

écem
bre, 27e

Jn 20:6-7

Alors arrive aussi Sim
on-Pierre, qui le suivait ; il entra dans le tom

beau ; et il voit les
linges, gisant à terre, ainsi que le suaire qui avait recouvert sa tête ; non pas avec les
linges, m

ais roulé à part dans un endroit.

G
eorge R

ichardson, The E
m

pty Tom
b, 2011 - ©

G
eorge R

ichardson 
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Q
U
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Z

IÈM
E D

IM
A

N
C

H
E D

U
 T

EM
PS O

R
D

IN
A

IR
E

Lc 10:30-34

Jésus reprit : « Un hom
m

e descendait de Jérusalem
 à Jéricho, et il tom

ba au m
ilieu

de brigands qui, après l'avoir dépouillé et roué de coups, s'en allèrent, le laissant
à dem

i m
ort. Un prêtre vint à descendre par ce chem

in-là ; il le vit et passa outre.
Pareillem

ent un lévite, survenant en ce lieu, le vit et passa outre. M
ais un Sam

aritain,
qui était en voyage, arriva près de lui, le vit et fut pris de pitié. Il s'approcha, banda ses
plaies, y versant de l'huile et du vin, puis le chargea sur sa propre m

onture, le m
ena à

l'hôtellerie et prit soin de lui.

Vincent van G
ogh, D

e barm
hartige S

am
aritaan, 1890 (K

röller-M
üller M

useum
, O

tterlo)  
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Ap
rè

s l
eu

r d
ép

ar
t, 

vo
ici

 q
ue

 l'A
ng

e 
du

 S
ei

gn
eu

r a
pp

ar
aît
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n 
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à J
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ep

h 
et
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i d

it 
:

« L
èv

e-
to
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'en
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n 
Ég

yp
te
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-y
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sq

u'
à c

e
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je
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. C

ar
 H

ér
od

e 
va
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ch
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ch

er
 l'e
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t p
ou

r l
e 

fa
ire

 p
ér

ir.
 » 

Il 
se

 le
va

, p
rit

av
ec

 lu
i l

'en
fa

nt
 e

t s
a m

èr
e,

 d
e 

nu
it,

 e
t s

e 
re

tir
a e

n 
Ég

yp
te

 .

R
os

e 
D
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 D
al

l, 
E
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ap

e 
by

 n
ig

ht
 - 

©
R

os
e 

D
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oc
 D
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l 
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Co
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m
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i q
ue
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 m
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 au
ss

i, 
je

 vo
us

 co
ns
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ai,
 à 

Jé
ru

sa
le

m
 vo

us
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z c
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D
ea

n 
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hn
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 M
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r 
of

 M
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, 2
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5 

- ©
D

ea
n 
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Col 3:15-17

Avec cela, que la paix du Christ règne dans vos cœ
urs : tel est bien le term

e de l'appel
qui vous a rassem

blés en un m
êm

e Corps. Enfin vivez dans l'action de grâces ! Q
ue la

Parole du Christ réside chez vous en abondance : instruisez-vous en toute sagesse par
des adm

onitions réciproques. Chantez à D
ieu de tout votre cœ

ur avec reconnaissance,
par des psaum

es, des hym
nes et des cantiques inspirés. Et quoi que vous puissiez dire

ou faire, que ce soit toujours au nom
 du Seigneur Jésus, rendant par lui grâces au D

ieu
Père !

E
l G

reco, A
doration of the N

am
e of Jesus, 1578-1579

(C
hapter H

ouse, M
onasterio de S

an Lorenzo, E
l E

scorial)  
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T
R

EIZ
IÈM

E D
IM

A
N

C
H

E D
U

 T
EM

PS O
R

D
IN

A
IR

E
Lc 9:57-58

Et tandis qu'ils faisaient route, quelqu'un lui dit en chem
in : « Je te suivrai où que tu

ailles. » Jésus lui dit : « Les renards ont des tanières et les oiseaux du ciel ont des nids ;
le Fils de l'hom

m
e, lui, n'a pas où reposer la tête. ».

C
hristine O

skirko, The S
on of M

an has now
here to lay his head - ©

C
hristine O

skirko 
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Et
 le

 V
er

be
 s'

es
t f

ait
 ch

air
 e

t i
l a

 h
ab

ité
 p

ar
m

i n
ou

s, 
et

 n
ou

s a
vo

ns
 co

nt
em

pl
é 

sa
 g

lo
ire

,
gl

oi
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u'

il 
tie

nt
 d

e 
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Pè

re
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m
m

e 
Fi

ls 
un
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, p
le
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e 

et
 d
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é.

Te
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, D
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e 

G
ra

ce
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Et
, s

e 
to

ur
na

nt
 ve

rs
 la

 fe
m

m
e 

: «
 Tu

 vo
is 

ce
tte

 fe
m

m
e 

? d
it-

il 
à S

im
on

. J
e 

su
is 

en
tré

 d
an

s
ta

 m
ais

on
, e

t t
u 

ne
 m

'as
 p

as
 ve

rs
é 

d'
ea

u 
su

r l
es

 p
ie

ds
 ; 

el
le

, a
u 

co
nt

ra
ire

, m
'a 

ar
ro

sé
le

s p
ie

ds
 d

e 
se

s l
ar

m
es

 e
t l

es
 a 

es
su

yé
s a

ve
c s

es
 ch

ev
eu

x. 
Tu

 n
e 

m
'as

 p
as

 d
on

né
 d

e
ba

ise
r ;

 e
lle

, a
u 

co
nt

ra
ire

, d
ep

ui
s q

ue
 je

 su
is 

en
tré

, n
'a 

ce
ss

é 
de

 m
e 

co
uv

rir
 le

s p
ie

ds
de

 b
ais

er
s. 

Tu
 n

'as
 p

as
 ré

pa
nd

u 
d'

hu
ile

 su
r m

a t
êt

e 
; e

lle
, a

u 
co

nt
ra

ire
, a

 ré
pa

nd
u 

du
pa

rfu
m

 su
r m

es
 p

ie
ds

. A
 ca

us
e 

de
 ce

la,
 je

 te
 le

 d
is,

 se
s p

éc
hé

s, 
se

s n
om

br
eu

x p
éc

hé
s,

lu
i s

on
t r

em
is 

pa
rc

e 
qu

'el
le

 a 
m

on
tré

 b
ea

uc
ou

p 
d'

am
ou

r. 
M

ais
 ce

lu
i à

 q
ui

 o
n 

re
m

et
 p

eu
m

on
tre

 p
eu

 d
'am

ou
r. 

» P
ui

s i
l d

it 
à l

a f
em

m
e 

: «
 Te

s p
éc

hé
s s

on
t r

em
is.

 ».

Th
e 

w
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an
 w

ho
 p

ou
rs

 p
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fu
m

e 
on

 J
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EU

R
Is 60:1-3

D
ebout! Resplendis! car voici ta lum

ière, et sur toi se lève la gloire de Yahvé. Tandis
que les ténèbres s'étendent sur la terre et l'obscurité sur les peuples, sur toi se lève
Yahvé, et sa gloire sur toi paraît. Les nations m

archeront à ta lum
ière et les rois à ta

clarté naissante.

E
zio A

nichini, E
piphany of the Lord - ©

E
zio A

nichini 
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D
IX

IÈM
E D

IM
A

N
C

H
E D

U
 T

EM
PS O

R
D

IN
A

IR
E

Lc 7:15-16

Et le m
ort se dressa sur son séant et se m

it à parler. Et il le rem
it à sa m

ère. Tous furent
saisis de crainte, et ils glorifiaient D

ieu en disant : « Un grand prophète s'est levé parm
i

nous et D
ieu a visité son peuple. ».

The W
idow

 of N
ain (The F

ifteenth S
unday after P

entecost from
 the Liturgical C

alendar poster series) 
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i p
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 D

ie
u,

 l`
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ne

l, 
Q

ui
 a 

cr
éé

 le
s c

ie
ux

 e
t q

ui
 le

s a
 d

ép
lo

yé
s, 

Q
ui

 a 
ét
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rr
e 

et
 se

s p
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io
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, Q
ui

 a 
do

nn
é 

la 
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à c
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x q
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t, 

Et
 le

 so
uf
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à c
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x q
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 y 

m
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t. 
M

oi
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, j
e 
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r l
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t, 

Et
 je

 te
 p
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i p
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ra
i, 

et
 je

 t`
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 P
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 d
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, P
ou

r o
uv
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 le

s y
eu

x d
es

 av
eu

gl
es

, P
ou

r f
air

e 
so
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r d
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n 
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if,

 E
t d

e 
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ur
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ot
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ux

 q
ui

 h
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nt

 d
an
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 té
nè

br
es

.

Ji
m

 D
eM

ai
n,

 W
es

t W
al

l W
ith

 B
ird

s 
- ©
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 D
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n 
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s
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 d
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 Ju

ifs
, p
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e.

st
an
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io

n'
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H
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IT
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E D
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A
N

C
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E D
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PS O
R

D
IN

A
IR

E
lc 6:39-40

Il leur dit aussi cette parabole: Un aveugle peut-il conduire un aveugle? Ne tom
beront-

ils pas tous deux dans une fosse? Le disciple n`est pas plus que le m
aître; m

ais tout
disciple accom

pli sera com
m

e son m
aître.

P
ieter B

ruegel the elder, The P
arable of the B

lind Leading
the B

lind, 1568 (M
useo N

azionale di C
apodim

onte, N
aples)  
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D
on

ne
z, 

et
 il

 vo
us

 se
ra

 d
on

né
: o

n 
ve

rs
er

a d
an

s v
ot

re
 se

in
 u

ne
 b

on
ne

 m
es

ur
e,

 se
rr

ée
,

se
co

ué
e 

et
 q

ui
 d

éb
or

de
; c

ar
 o

n 
vo

us
 m

es
ur

er
a a

ve
c l

a m
es

ur
e 

do
nt

 vo
us

 vo
us

 se
re

z
se

rv
is.

G
iv
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Jl 2:12-13

« M
ais encore à présent - oracle de Yahvé - revenez à m

oi de tout votre cœ
ur, dans

le jeûne, les pleurs et les cris de deuil. » D
échirez votre cœ

ur, et non vos vêtem
ents,

revenez à Yahvé, votre D
ieu, car il est tendresse et pitié, lent à la colère, riche en grâce,

et il a regret du m
al.

S
ieger K

öder, D
er M

und kann lachen w
enn das H

erz auch traurig ist - ©
S

ieger K
öder 
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E
Lc 6:17,20-23

D
escendant alors avec eux, il se tint sur un plateau. Il y avait là une foule nom

breuse
de ses disciples et une grande m

ultitude de gens qui, de toute la Judée et de Jérusalem
et du littoral de Tyr et de Sidon, Et lui, levant les yeux sur ses disciples, disait : «
H

eureux, vous les pauvres, car le Royaum
e de D

ieu est à vous. H
eureux, vous qui

avez faim
 m

aintenant, car vous serez rassasiés. H
eureux, vous qui pleurez m

aintenant,
car vous rirez. H

eureux êtes-vous, quand les hom
m

es vous haïront, quand ils vous
frapperont d'exclusion et qu'ils insulteront et proscriront votre nom

 com
m

e infâm
e, à

cause du Fils de l'hom
m

e. Réjouissez-vous ce jour-là et tressaillez d'allégresse, car voici
que votre récom

pense sera grande dans le ciel. C'est de cette m
anière, en effet, que

leurs pères traitaient les prophètes. ».

C
arl H

einrich B
loch, The serm

on on the m
ount, 1865-1879 (F

rederiksborg P
alace, C

openhagen)  



1 
- 

64

42M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 A

nn
ée

 A
 —

 S
ai

so
n 

de
 P

âq
ue

s

JE
U

D
I A

PR
ÈS

 L
ES

 C
EN

D
R

ES
Lc

 9
:2

3-
24

Et
 il

 d
isa

it 
à t

ou
s :

 « 
Si

 q
ue

lq
u'

un
 ve

ut
 ve

ni
r à

 m
a s

ui
te

, q
u'

il 
se

 re
ni

e 
lu

i-m
êm

e,
 q

u'
il

se
 ch

ar
ge

 d
e 

sa
 cr

oi
x c

ha
qu

e 
jo

ur
, e

t q
u'

il 
m

e 
su

ive
. Q

ui
 ve

ut
 e

n 
ef

fe
t s

au
ve

r s
a v

ie
 la

pe
rd

ra
, m

ais
 q

ui
 p

er
dr

a s
a v

ie
 à 

ca
us

e 
de

 m
oi

, c
el

ui
-là

 la
 sa

uv
er

a.

P
ie

te
r 

B
ru

eg
el

 d
e 

O
ud

e,
 D

e 
kr

ui
sd

ra
gi

ng
, 1

56
4 

(K
un

st
hi

st
or

is
ch

es
 M

us
eu

m
, W

en
en

) 
 

37
8

M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 A

nn
ée

 C
 —

 T
em

ps
 O

rd
in

ai
re

C
IN

Q
U

IÈ
M

E 
D

IM
A

N
C

H
E 

D
U

 T
EM

PS
 O

R
D

IN
A

IR
E

Lc
 5

:4
-6

Q
ua

nd
 il

 e
ut

 ce
ss

é 
de

 p
ar

le
r, 

il 
di

t à
 S

im
on

 : 
« A

va
nc

e 
en

 e
au

 p
ro

fo
nd

e,
 e

t l
âc

he
z v

os
fil

et
s p

ou
r l

a p
êc

he
. »

 S
im

on
 ré

po
nd

it 
: «

 M
aît

re
, n

ou
s a

vo
ns

 p
ei

né
 to

ut
e 

un
e 

nu
it 

sa
ns

rie
n 

pr
en

dr
e,

 m
ais

 su
r t

a p
ar

ol
e 

je
 va

is 
lâc

he
r l

es
 fi

le
ts

. »
 E
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Alors les disciples de Jean s'approchent de lui en disant : « Pourquoi nous et les
Pharisiens jeûnons-nous, et tes disciples ne jeûnent-ils pas ? » Et Jésus leur dit : « Les
com

pagnons de l'époux peuvent-ils m
ener le deuil tant que l'époux est avec eux ? M

ais
viendront des jours où l'époux leur sera enlevé ; et alors ils jeûneront.

R
aul B

ersoza, C
orazón Inm

aculado de M
aría de F

átim
a, 2012 - ©

R
aul B

ersoza 
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M
ais, ajouta-t-il, je vous le dis en vérité, aucun prophète n`est bien reçu dans sa patrie.

Je vous le dis en vérité: il y avait plusieurs veuves en Israël du tem
ps d`Élie, lorsque

le ciel fut ferm
é trois ans et six m

ois et qu`il y eut une grande fam
ine sur toute la

terre; et cependant Élie ne fut envoyé vers aucune d`elles, si ce n`est vers une fem
m

e
veuve, à Sarepta, dans le pays de Sidon. Il y avait aussi plusieurs lépreux en Israël du
tem

ps d`Élisée, le prophète; et cependant aucun d`eux ne fut purifié, si ce n`est
Naam

an le Syrien. Ils furent tous rem
plis de colère dans la synagogue, lorsqu`ils

entendirent ces choses.

Jesus D
eclares H

e Is the M
essiah 
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D
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O
r tous deux étaient nus, l'hom

m
e et sa fem

m
e, et ils n'avaient pas honte l'un devant

l'autre.

H
ieronym

us B
osch, G

arden of E
arthly D

elights - P
aradise,

1480/90 or ca. 1500 (M
useo del P

rado, M
adrid)  
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E
Is 62:3

Tu seras une couronne de splendeur dans la m
ain de Yahvé, un turban royal dans la

m
ain de ton D

ieu.

Jam
es A

nderson, C
row

n of Life - ©
Jam

es A
nderson 
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 l'a
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m
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s
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, c
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 l'a
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, m
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 ! 
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N
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D
e m

êm
e que la pluie et la neige descendent des cieux et n'y retournent pas sans avoir

arrosé la terre, sans l'avoir fécondée et l'avoir fait germ
er pour fournir la sem

ence au
sem

eur et le pain à m
anger, ainsi en est-il de la parole qui sort de m

a bouche, elle ne
revient pas vers m

oi sans effet, sans avoir accom
pli ce que j'ai voulu et réalisé l'objet de

sa m
ission.

Vincent van G
ogh, S

ow
er, 1888 (P

rivate C
ollection)  
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FÊT
E-D

IEU
Lc 9:11

M
ais les foules, ayant com

pris, partirent à sa suite. Il leur fit bon accueil, leur parla du
Royaum

e de D
ieu et rendit la santé à ceux qui avaient besoin de guérison.

Jeff H
ein, C

hrist H
eals the M

ultitude, 2012 (a christian tem
ple in H

onduras)  
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Lu
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A
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m
t 7:12

Tout ce que vous voulez que les hom
m

es fassent pour vous, faites-le de m
êm

e pour
eux, car c`est la loi et les prophètes.

P
er K

rohg, 1950 (U
nited N

ations S
ecurity C

ouncil C
ham

ber) - ©
U

nited N
ations 
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 va
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re
vie

ns
, e

t a
lo

rs
 p
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G
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w
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01

0 

LE
C

T
U

R
E

S
 P

O
U

R
D

IM
A

N
C

H
E

S
E

T
 L

E
S

 F
Ê

T
E

S

FO
R

M
E

 O
R

D
IN

A
IR

E
D

U
 R

IT
E

 R
O

M
A

IN

A
N

N
É

E
 C

T
E

M
P

S
 O

R
D

IN
A

IR
E



1 - 73

51

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée A

 —
 S

aison de P
âques

SA
M

ED
I D

E LA
 PR

EM
IÈR

E SEM
A

IN
E D

E
C

A
R

ÊM
E

M
t 5:43-45

« Vous avez entendu qu'il a été dit : Tu aim
eras ton prochain et tu haïras ton ennem

i.
Eh bien ! m

oi je vous dis : Aim
ez vos ennem

is, et priez pour vos persécuteurs, afin de
devenir fils de votre Père qui est aux cieux, car il fait lever son soleil sur les m

échants et
sur les bons, et tom

ber la pluie sur les justes et sur les injustes.

Love your enem
ies 

371
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LU
N

D
I A
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 PEN
T
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T
E

Jn 14:16-17

et je prierai le Père et il vous donnera un autre Paraclet, pour qu'il soit avec vous à
jam

ais, l'Esprit de Vérité, que le m
onde ne peut pas recevoir, parce qu'il ne le voit pas

ni ne le reconnaît. Vous, vous le connaissez, parce qu'il dem
eure auprès de vous et

qu'il est en vous.

S
ue A

nn Jackson, R
eflection in w

ater of the H
oly S

pirit dove - ©
S

ue A
nn Jackson 
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A
IN

E D
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C
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R
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E
lc 6:38

D
onnez, et il vous sera donné: on versera dans votre sein une bonne m

esure, serrée,
secouée et qui déborde; car on vous m

esurera avec la m
esure dont vous vous serez

servis.

G
iving 

369
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SEPT
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C
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E D
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Ap 22:16-17

M
oi, Jésus, j'ai envoyé m

on Ange publier chez vous ces révélations concernant les
Églises. Je suis le rejeton de la race de D

avid, l'Étoile radieuse du m
atin. L'Esprit et

l'Épouse disent : « Viens ! » Q
ue celui qui entend dise : « Viens ! » Et que l'hom

m
e

assoiffé s'approche, que l'hom
m

e de désir reçoive l'eau de la vie, gratuitem
ent.

N
atalya R

usetska, C
hrist - ©

N
atalya R

usetska 
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jr 18:18

Et ils ont dit: Venez, com
plotons contre Jérém

ie! Car la loi ne périra pas faute de
sacrificateurs, Ni le conseil faute de sages, ni la parole faute de prophètes. Venez,
tuons-le avec la langue; Ne prenons pas garde à tous ses discours!

La la la, I can't hear you! 

367

M
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SIX
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E D
IM

A
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C
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E D
E PÂ

Q
U

ES
Jn 14:24-26

Celui qui ne m
'aim

e pas ne garde pas m
es paroles ; et la parole que vous entendez

n'est pas de m
oi, m

ais du Père qui m
'a envoyé. Je vous ai dit cela tandis que je

dem
eurais près de vous. M

ais le Paraclet, l'Esprit Saint, que le Père enverra en m
on

nom
, lui, vous enseignera tout et vous rappellera tout ce que je vous ai dit.

Jacopo B
assano, The last supper, 1542 (G

alleria B
orghese)  
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Enfin, il envoya vers eux son fils, en disant: Ils auront du respect pour m
on fils. M

ais,
quand les vignerons virent le fils, ils dirent entre eux: Voici l`héritier; venez, tuons-le,
et em

parons-nous de son héritage. Et ils se saisirent de lui, le jetèrent hors de la vigne,
et le tuèrent.

This is the heir. C
om

e let us kill him
 and seize his inheritance 

365

M
issel —
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Q
U

A
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R
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E D
IM

A
N

C
H

E D
E PÂ

Q
U

ES
Ac 13:21

Par la suite, ils dem
andèrent un roi, et D

ieu leur donna Saül, fils de Cis, de la tribu de
Benjam

in : quarante ans.

D
avid 
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Le peuple était là, pressé par la soif, et m
urm

urait contre M
oïse. Il disait: Pourquoi

nous as-tu fait m
onter hors d`Égypte, pour m

e faire m
ourir de soif avec m

es enfants et
m

es troupeaux? M
oïse cria à l`Éternel, en disant: Q

ue ferai-je à ce peuple? Encore un
peu, et ils m

e lapideront. L`Éternel dit à M
oïse: Passe devant le peuple, et prends avec

toi des anciens d`Israël; prends aussi dans ta m
ain ta verge avec laquelle tu as frappé le

fleuve, et m
arche! Voici, je m

e tiendrai devant toi sur le rocher d`H
oreb; tu frapperas

le rocher, et il en sortira de l`eau, et le peuple boira. Et M
oïse fit ainsi, aux yeux des

anciens d`Israël. Il donna à ce lieu le nom
 de M

assa et M
eriba, parce que les enfants

d`Israël avaient contesté, et parce qu`ils avaient tenté l`Éternel, en disant: L`Éternel
est-il au m

ilieu de nous, ou n`y est-il pas?

Leandro B
assano, M

oses pours w
ater from

 the rock 

363
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E PÂ

Q
U

ES
Ap 1:17-18

A sa vue, je tom
bai à ses pieds, com

m
e m

ort ; m
ais il posa sur m

oi sa m
ain droite en

disant : « Ne crains pas, je suis le Prem
ier et le D

ernier, le Vivant ; je fus m
ort, et m

e
voici vivant pour les siècles des siècles, détenant la clef de la M

ort et de l'H
adès.

R
evival E

aster 2013, 2013 - ©
S

Y
N

C
 D

esigns 
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 d
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 p
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M
A
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O
ISIÈM
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IN
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C

A
R

ÊM
E

M
t 18:23-27

« A ce propos, il en va du Royaum
e des Cieux com

m
e d'un roi qui voulut régler ses

com
ptes avec ses serviteurs. L'opération com

m
encée, on lui en am

ena un qui devait
dix m

ille talents. Cet hom
m

e n'ayant pas de quoi rendre, le m
aître donna l'ordre de

le vendre, avec sa fem
m

e, ses enfants et tous ses biens, et d'éteindre ainsi la dette. Le
serviteur alors se jeta à ses pieds et il s'y tenait prosterné en disant : «Consens-m

oi un
délai, et je te rendrai tout. » Apitoyé, le m

aître de ce serviteur le relâcha et lui fit rem
ise

de sa dette.

John E
verett M

illais, The U
nm

erciful S
ervant, 1864 
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LE D
IM

A
N

C
H

E D
E PÂ

Q
U

ES
Jn 20:6-9

Alors arrive aussi Sim
on-Pierre, qui le suivait ; il entra dans le tom

beau ; et il voit les
linges, gisant à terre, ainsi que le suaire qui avait recouvert sa tête ; non pas avec les
linges, m

ais roulé à part dans un endroit. Alors entra aussi l'autre disciple, arrivé le
prem

ier au tom
beau. Il vit et il crut. En effet, ils ne savaient pas encore que, d'après

l'Écriture, il devait ressusciter d'entre les m
orts.

Jan van't H
off, H

et lege graf - ©
Jan van't H

off 
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R
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he

 A
ng

el
 P

re
ve

nt
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JEU
D

I D
E LA

 T
R

O
ISIÈM

E SEM
A

IN
E D

E
C

A
R

ÊM
E

jr 7:23

M
ais voici l`ordre que je leur ai donné: Écoutez m

a voix, Et je serai votre D
ieu, Et vous

serez m
on peuple; M

archez dans toutes les voies que je vous prescris, Afin que vous
soyez heureux.

I w
ill be your G

od and you w
ill be m

y people 

359
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V
EN

D
R

ED
I SA

IN
T

Jn 19:38-40

Après ces événem
ents, Joseph d'Arim

athie, qui était disciple de Jésus, m
ais en secret

par peur des Juifs, dem
anda à Pilate de pouvoir enlever le corps de Jésus. Pilate le

perm
it. Ils vinrent donc et enlevèrent son corps. Nicodèm

e - celui qui précédem
m

ent
était venu, de nuit, trouver Jésus - vint aussi, apportant un m

élange de m
yrrhe et

d'aloès, d'environ cent livres. Ils prirent donc le corps de Jésus et le lièrent de linges,
avec les arom

ates, selon le m
ode de sépulture en usage chez les Juifs.

C
arl H

einrich B
loch, The C

rucifixion 
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i d
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r c
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 D
ie

u 
es

t l
'u

ni
qu

e 
Se

ig
ne

ur
, e

t t
u

aim
er

as
 le

 S
ei

gn
eu

r t
on

 D
ie

u 
de

 to
ut

 to
n 

cœ
ur

, d
e 

to
ut

e 
to

n 
âm

e,
 d

e 
to

ut
 to

n 
es

pr
it 

et
de

 to
ut

e 
ta

 fo
rc

e.
 V

oi
ci 

le
 se

co
nd

 : 
Tu

 ai
m

er
as

 to
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m
e 

to
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m
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-là

. »
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 p
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pr
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t d
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: «
 C
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ec

i e
n 

m
ém

oi
re

 d
e 

m
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SA
M

ED
I D

E LA
 T

R
O

ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E

C
A

R
ÊM

E
os 6:1-3

Venez, retournons à l`Éternel! Car il a déchiré, m
ais il nous guérira; Il a frappé, m

ais
il bandera nos plaies. Il nous rendra la vie dans deux jours; Le troisièm

e jour il nous
relèvera, Et nous vivrons devant lui. Connaissons, cherchons à connaître l`Éternel; Sa
venue est aussi certaine que celle de l`aurore. Il viendra pour nous com

m
e la pluie,

Com
m

e la pluie du printem
ps qui arrose la terre.

H
e w

ill com
e to us like rain 

357

M
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M
ESSE C

H
R

ISM
A

LE
Lc 4:16-20a

Il vint à Nazara où il avait été élevé, entra, selon sa coutum
e le jour du sabbat, dans

la synagogue, et se leva pour faire la lecture. O
n lui rem

it le livre du prophète Isaïe
et, déroulant le livre, il trouva le passage où il était écrit : L'Esprit du Seigneur est sur
m

oi, parce qu'il m
'a consacré par l'onction, pour porter la bonne nouvelle aux pauvres.

Il m
'a envoyé annoncer aux captifs la délivrance et aux aveugles le retour à la vue,

renvoyer en liberté les opprim
és, proclam

er une année de grâce du Seigneur. Il replia
le livre, le rendit au servant et s'assit.

Jesus preaches in the synagoge 
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E
is 65:18-19

Réjouissez-vous plutôt et soyez à toujours dans l`allégresse, A cause de ce que je vais
créer; Car je vais créer Jérusalem

 pour l`allégresse, Et son peuple pour la joie. Je ferai
de Jérusalem

 m
on allégresse, Et de m

on peuple m
a joie; O

n n`y entendra plus Le
bruit des pleurs et le bruit des cris.

Joy 
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Q
uand il fut sorti, Jésus dit : « M

aintenant le Fils de l'hom
m

e a été glorifié et D
ieu a été

glorifié en lui. Si D
ieu a été glorifié en lui, D

ieu aussi le glorifiera en lui-m
êm

e et c'est
aussitôt qu'il le glorifiera.

C
arl H

einrich B
loch, The Last S

upper, late 19th century 
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Si
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rs
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âq
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 à 

Bé
th

an
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ù 
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ait
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e,
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é 

d'
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s m
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ts
. O
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i f
it 

là 
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M
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su
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-la

 : 
c'e
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m
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Cieux, criez de joie, terre exulte, que les m
ontagnes poussent des cris, car Yahvé

a consolé son peuple, il prend en pitié ses affligés. Sion avait dit : « Yahvé m
'a

abandonnée; le Seigneur m
'a oubliée. » Une fem

m
e oublie-t-elle son petit enfant, est-

elle sans pitié pour le fils de ses entrailles ? M
êm

e si les fem
m

es oubliaient, m
oi, je ne

t'oublierai pas.

Lorenzo di C
redi, Virgin w

ith the baby 
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Et, jetant un grand cri, Jésus dit : « Père, en tes m
ains je rem

ets m
on esprit. » Ayant dit

cela, il expira.

Into your hands I com
m

it m
y spirit 
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ie
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Car si le juste est fils de D
ieu, Il l'assistera et le délivrera des m

ains de ses adversaires.
Eprouvons-le par l'outrage et la torture afin de connaître sa douceur et de m

ettre à
l'épreuve sa résignation. Condam

nons-le à une m
ort honteuse, puisque, d'après ses

dires, il sera visité.".

R
iverside, Vale O

f Tears - ©
R

iverside 

351
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jr 20:11

M
ais l`Éternel est avec m

oi com
m

e un héros puissant; C`est pourquoi m
es

persécuteurs chancellent et n`auront pas le dessus; Ils seront rem
plis de confusion

pour n`avoir pas réussi: Ce sera une honte éternelle qui ne s`oubliera pas.

Lion of Judah 
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Alors Jésus, frém
issant à nouveau en lui-m

êm
e, se rend au tom

beau. C'était une grotte,
avec une pierre placée par-dessus. Jésus dit : « Enlevez la pierre ! » M

arthe, la sœ
ur du

m
ort, lui dit : « Seigneur, il sent déjà : c'est le quatrièm

e jour. » Jésus lui dit : « Ne t'ai-je
pas dit que si tu crois, tu verras la gloire de D

ieu ? ».

D
uccio, The R

aising of Lazerus, c. 1311 (K
im

bell A
rt M

useum
, F

ort W
orth, Texas)  

349
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dn 3:25

Il reprit et dit: Eh bien, je vois quatre hom
m

es sans liens, qui m
archent au m

ilieu du
feu, et qui n`ont point de m

al; et la figure du quatrièm
e ressem

ble à celle d`un fils
des dieux.

The fiery furnace 
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dn 3:25

Il reprit et dit: Eh bien, je vois quatre hom
m

es sans liens, qui m
archent au m

ilieu du
feu, et qui n`ont point de m

al; et la figure du quatrièm
e ressem

ble à celle d`un fils
des dieux.

The fiery furnace 
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E
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A
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ÊM
E

dn 13:5-21

D
ieu appela la lum

ière jour, et il appela les ténèbres nuit. Ainsi, il y eut un soir, et il y
eut un m

atin: ce fut le prem
ier jour. D

ieu dit: Q
u`il y ait une étendue entre les eaux,

et qu`elle sépare les eaux d`avec les eaux. Et D
ieu fit l`étendue, et il sépara les eaux

qui sont au-dessous de l`étendue d`avec les eaux qui sont au-dessus de l`étendue. Et
cela fut ainsi. D

ieu appela l`étendue ciel. Ainsi, il y eut un soir, et il y eut un m
atin: ce

fut le second jour. D
ieu dit: Q

ue les eaux qui sont au-dessous du ciel se rassem
blent en

un seul lieu, et que le sec paraisse. Et cela fut ainsi. D
ieu appela le sec terre, et il appela

l`am
as des eaux m

ers. D
ieu vit que cela était bon. Puis D

ieu dit: Q
ue la terre produise

de la verdure, de l`herbe portant de la sem
ence, des arbres fruitiers donnant du fruit

selon leur espèce et ayant en eux leur sem
ence sur la terre. Et cela fut ainsi. La terre

produisit de la verdure, de l`herbe portant de la sem
ence selon son espèce, et des

arbres donnant du fruit et ayant en eux leur sem
ence selon leur espèce. D

ieu vit que
cela était bon. Ainsi, il y eut un soir, et il y eut un m

atin: ce fut le troisièm
e jour. D

ieu
dit: Q

u`il y ait des lum
inaires dans l`étendue du ciel, pour séparer le jour d`avec la

nuit; que ce soient des signes pour m
arquer les époques, les jours et les années; et

qu`ils servent de lum
inaires dans l`étendue du ciel, pour éclairer la terre. Et cela fut

ainsi. D
ieu fit les deux grands lum

inaires, le plus grand lum
inaire pour présider au jour,

et le plus petit lum
inaire pour présider à la nuit; il fit aussi les étoiles. D

ieu les plaça
dans l`étendue du ciel, pour éclairer la terre, pour présider au jour et à la nuit, et pour
séparer la lum

ière d`avec les ténèbres. D
ieu vit que cela était bon. Ainsi, il y eut un

soir, et il y eut un m
atin: ce fut le quatrièm

e jour. D
ieu dit: Q

ue les eaux produisent en
abondance des anim

aux vivants, et que des oiseaux volent sur la terre vers l`étendue
du ciel. D

ieu créa les grands poissons et tous les anim
aux vivants qui se m

euvent, et
que les eaux produisirent en abondance selon leur espèce; il créa aussi tout oiseau ailé
selon son espèce. D

ieu vit que cela était bon.

D
om

enichino, S
usanna e I Vecchioni, 17th century (G

alleria D
oria P

am
philj, R

om
a)  
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jn 10:37-38

Si je ne fais pas les oeuvres de m
on Père, ne m

e croyez pas. M
ais si je les fais, quand

m
êm

e vous ne m
e croyez point, croyez à ces oeuvres, afin que vous sachiez et

reconnaissiez que le Père est en m
oi et que je suis dans le Père.

E
x votos (M

oresnet (M
oresnet-C

hapelle), B
elgique)  

345
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SA
M

ED
I D

E LA
 Q

U
A

T
R

IÈM
E SEM

A
IN

E D
E

C
A

R
ÊM

E
jn 7:50-53

Nicodèm
e, qui était venu de nuit vers Jésus, et qui était l`un d`entre eux, leur dit:

Notre loi condam
ne-t-elle un hom

m
e avant qu`on l`entende et qu`on sache ce qu`il

a fait? Ils lui répondirent: Es-tu aussi G
aliléen? Exam

ine, et tu verras que de la G
alilée il

ne sort point de prophète. Et chacun s`en retourna dans sa m
aison.

The pharisees 
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Il s'hum
ilia plus encore, obéissant jusqu'à la m

ort, et à la m
ort sur une croix ! Aussi

D
ieu l'a-t-il exalté et lui a-t-il donné le Nom

 qui est au-dessus de tout nom
, pour que

tout, au nom
 de Jésus, s'agenouille, au plus haut des cieux, sur la terre et dans les

enfers, et que toute langue proclam
e, de Jésus Christ, qu'il est SEIG

NEUR, à la gloire
de D

ieu le Père.

G
iovanni B

attista Tiepolo, The D
iscovery of the True C

ross and
S

t. H
elena, c.1745 (G

allerie dell'A
ccadem

ia, Venice, Italy)  

343

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée C

 —
 S

aison de P
âques

JEU
D

I D
E LA

 Q
U

A
T

R
IÈM

E SEM
A

IN
E D

E
C

A
R

ÊM
E

ex 32:9-14

L`Éternel dit à M
oïse: Je vois que ce peuple est un peuple au cou roide. M

aintenant
laisse-m

oi; m
a colère va s`enflam

m
er contre eux, et je les consum

erai; m
ais je ferai

de toi une grande nation. M
oïse im

plora l`Éternel, son D
ieu, et dit: Pourquoi, ô

Éternel! ta colère s`enflam
m

erait-elle contre ton peuple, que tu as fait sortir du pays
d`Égypte par une grande puissance et par une m

ain forte? Pourquoi les Égyptiens
diraient-ils: C`est pour leur m

alheur qu`il les a fait sortir, c`est pour les tuer dans les
m

ontagnes, et pour les exterm
iner de dessus la terre? Reviens de l`ardeur de ta colère,

et repens-toi du m
al que tu veux faire à ton peuple. Souviens-toi d`Abraham

, d`Isaac
et d`Israël, tes serviteurs, auxquels tu as dit, en jurant par toi-m

êm
e: Je m

ultiplierai
votre postérité com

m
e les étoiles du ciel, je donnerai à vos descendants tout ce pays

dont j`ai parlé, et ils le posséderont à jam
ais. Et l`Éternel se repentit du m

al qu`il
avait déclaré vouloir faire à son peuple.

D
avid P

aynter’, Transfiguration (S
t. Thom

as’s C
ollege in C

olom
bo, S

ri Lanka)  
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Jn 13:31-32

Q
uand il fut sorti, Jésus dit : « M

aintenant le Fils de l'hom
m

e a été glorifié et D
ieu a été

glorifié en lui. Si D
ieu a été glorifié en lui, D

ieu aussi le glorifiera en lui-m
êm

e et c'est
aussitôt qu'il le glorifiera.

C
arl H

einrich B
loch, The Last S

upper, late 19th century 
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ÊM
E

jn 5:2-7

O
r, à Jérusalem

, près de la porte des brebis, il y a une piscine qui s`appelle en hébreu
Béthesda, et qui a cinq portiques. Sous ces portiques étaient couchés en grand
nom

bre des m
alades, des aveugles, des boiteux, des paralytiques, qui attendaient le

m
ouvem

ent de l`eau; car un ange descendait de tem
ps en tem

ps dans la piscine, et
agitait l`eau; et celui qui y descendait le prem

ier après que l`eau avait été agitée était
guéri, quelle que fût sa m

aladie. Là se trouvait un hom
m

e m
alade depuis trente-huit

ans. Jésus, l`ayant vu couché, et sachant qu`il était m
alade depuis longtem

ps, lui dit:
Veux-tu être guéri? Le m

alade lui répondit: Seigneur, je n`ai personne pour m
e jeter

dans la piscine quand l`eau est agitée, et, pendant que j`y vais, un autre descend
avant m

oi.

R
obert B

atem
an, The P

ool of B
ethesda, 1877 (Yale C

enter for B
ritish A

rt)  
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M
ESSE C

H
R

ISM
A

LE
Is 61:2,1

Proclam
er une année de grâce de la part de Yahvé et un jour de vengeance pour notre

D
ieu, pour consoler tous les affligés, L'esprit du Seigneur Yahvé est sur m

oi, car Yahvé
m

'a donné l'onction; il m
'a envoyé porter la nouvelle aux pauvres, panser les cœ

urs
m

eurtris, annoncer aux captifs la libération et aux prisonniers la délivrance.

de M
eester van A

lkm
aar, D

e zeven w
erken van barm

hartigheid - D
e gevangenen bezoeken 
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Q
U
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E D
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C
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E D
E C

A
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ÊM
E

Lc 15:21

Le fils alors lui dit : «Père, j'ai péché contre le Ciel et envers toi, je ne m
érite plus d'être

appelé ton fils. ».

R
em

brandt H
arm

ensz. van R
ijn, The R

eturn of the P
rodigal S

on, 1668-69 (H
erm

itage, S
t. P

etersburg)  
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V
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D
R

ED
I SA

IN
T

is 53:4-10

Cependant, ce sont nos souffrances qu`il a portées, C`est de nos douleurs qu`il
s`est chargé; Et nous l`avons considéré com

m
e puni, Frappé de D

ieu, et hum
ilié.

M
ais il était blessé pour nos péchés, Brisé pour nos iniquités; Le châtim

ent qui nous
donne la paix est tom

bé sur lui, Et c`est par ses m
eurtrissures que nous som

m
es

guéris. Nous étions tous errants com
m

e des brebis, Chacun suivait sa propre voie; Et
l`Éternel a fait retom

ber sur lui l`iniquité de nous tous. Il a été m
altraité et opprim

é,
Et il n`a point ouvert la bouche, Sem

blable à un agneau qu`on m
ène à la boucherie,

A une brebis m
uette devant ceux qui la tondent; Il n`a point ouvert la bouche. Il a

été enlevé par l`angoisse et le châtim
ent; Et parm

i ceux de sa génération, qui a cru
Q

u`il était retranché de la terre des vivants Et frappé pour les péchés de m
on peuple?

O
n a m

is son sépulcre parm
i les m

échants, Son tom
beau avec le riche, Q

uoiqu`il
n`eût point com

m
is de violence Et qu`il n`y eût point de fraude dans sa bouche.

Il a plu à l`Éternel de le briser par la souffrance... Après avoir livré sa vie en sacrifice
pour le péché, Il verra une postérité et prolongera ses jours; Et l`oeuvre de l`Éternel
prospérera entre ses m

ains.G
rünew

ald M
atthias, The C

rucifixion, 1515 
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V
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I D
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ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E

C
A

R
ÊM

E
os 14:4-6

Je réparerai leur infidélité, J`aurai pour eux un am
our sincère; Car m

a colère s`est
détournée d`eux. Je serai com

m
e la rosée pour Israël, Il fleurira com

m
e le lis,

Et il poussera des racines com
m

e le Liban. Ses ram
eaux s`étendront; Il aura la

m
agnificence de l`olivier, Et les parfum

s du Liban.

I w
ill be as the dew

 unto Israel 
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N

C
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E D
E PÂ

Q
U

ES
Jn 20:3-7

Pierre sortit donc, ainsi que l'autre disciple, et ils se rendirent au tom
beau. Ils

couraient tous les deux ensem
ble. L'autre disciple, plus rapide que Pierre, le devança

à la course et arriva le prem
ier au tom

beau. Se penchant, il aperçoit les linges, gisant
à terre ; pourtant il n'entra pas. Alors arrive aussi Sim

on-Pierre, qui le suivait ; il
entra dans le tom

beau ; et il voit les linges, gisant à terre, ainsi que le suaire qui avait
recouvert sa tête ; non pas avec les linges, m

ais roulé à part dans un endroit.

D
avid P

opiashvili, Jesus is alive! - ©
śśśśś śśśśśśśśśś 
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E D
E

C
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R
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E
dt 4:8-9

Et quelle est la grande nation qui ait des lois et des ordonnances justes, com
m

e toute
cette loi que je vous présente aujourd`hui? Seulem

ent, prends garde à toi et veille
attentivem

ent sur ton âm
e, tous les jours de ta vie, de peur que tu n`oublies les

choses que tes yeux ont vues, et qu`elles ne sortent de ton coeur; enseigne-les à tes
enfants et aux enfants de tes enfants.Tech parenting feature 
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Q
ui

tta
nt

 vi
te

 le
 to

m
be

au
, t

ou
t é

m
ue

s e
t p

le
in

es
 d

e 
jo

ie
, e

lle
s c

ou
ru

re
nt

 p
or

te
r l

a
no

uv
el

le
 à 

se
s d

isc
ip

le
s. 

Et
 vo

ici
 q

ue
 Jé

su
s v

in
t à

 le
ur

 re
nc

on
tre

 : 
« J

e 
vo

us
 sa

lu
e 

», 
di

t-i
l.

Et
 e

lle
s d

e 
s'a

pp
ro

ch
er

 e
t d

'ét
re

in
dr

e 
se

s p
ie

ds
 e

n 
se

 p
ro

st
er

na
nt

 d
ev

an
t l

ui
.

D
an

ie
l O

w
en

, D
et

ai
l f

ro
m

 S
ta

in
ed

 G
la

ss
, 2

01
0 

(C
hu

rc
h 

of
th

e 
A

sc
en

si
on

, T
im

ol
ea

gu
e,

 C
o.

 C
or

k)
 - 

©
D

an
ie

l O
w

en
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C`
es

t p
ou

rq
uo

i, 
le

 ro
ya

um
e 

de
s c

ie
ux

 e
st

 se
m

bl
ab

le
 à 

un
 ro

i q
ui

 vo
ul

ut
 fa

ire
 re

nd
re

co
m

pt
e 

à s
es

 se
rv

ite
ur

s. 
Q

ua
nd

 il
 se

 m
it 

à c
om

pt
er

, o
n 

lu
i e

n 
am

en
a u

n 
qu

i d
ev

ait
di

x m
ill

e 
ta

le
nt

s. 
Co

m
m

e 
il 

n`
av

ait
 p

as
 d

e 
qu

oi
 p

ay
er

, s
on

 m
aît

re
 o

rd
on

na
 q

u`
il 

fû
t

ve
nd

u,
 lu

i, 
sa

 fe
m

m
e,

 se
s e

nf
an

ts
, e

t t
ou

t c
e 

qu
`i

l a
va

it,
 e

t q
ue

 la
 d

et
te

 fû
t a

cq
ui

tté
e.

 L
e

se
rv

ite
ur

, s
e 

je
ta

nt
 à 

te
rr

e,
 se

 p
ro

st
er

na
 d

ev
an

t l
ui

, e
t d

it:
 S

ei
gn

eu
r, 

aie
 p

at
ie

nc
e 

en
ve

rs
m

oi
, e

t j
e 

te
 p

aie
ra

i t
ou

t. 
Ém

u 
de

 co
m

pa
ss

io
n,

 le
 m

aît
re

 d
e 

ce
 se

rv
ite

ur
 le

 la
iss

a a
lle

r, 
et

lu
i r

em
it 

la 
de

tte
. A

pr
ès

 q
u`

il 
fu

t s
or

ti,
 ce

 se
rv

ite
ur

 re
nc

on
tra

 u
n 

de
 se

s c
om

pa
gn

on
s

qu
i l

ui
 d

ev
ait

 ce
nt

 d
en

ie
rs

. I
l l

e 
sa

isi
t e

t l
`é

tra
ng

lai
t, 

en
 d

isa
nt

: P
aie

 ce
 q

ue
 tu

 m
e 

do
is.

U
nf

or
gi

vi
ng

 s
er

va
nt
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Jn 20:17

Jésus lui dit : « Ne m
e touche pas, car je ne suis pas encore m

onté vers le Père. M
ais va

trouver m
es frères et dis-leur : je m

onte vers m
on Père et votre Père, vers m

on D
ieu et

votre D
ieu. ».

M
aurice D

enis, N
oli m

e tangere 

333

M
issel —

 D
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nnée C
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aison de P
âques

LU
N

D
I D

E LA
 T

R
O

ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E

C
A

R
ÊM

E
Lc 4:27-29

Il y avait aussi beaucoup de lépreux en Israël au tem
ps du prophète Élisée ; et aucun

d'eux ne fut purifié, m
ais bien Naam

an, le Syrien. » Entendant cela, tous dans la
synagogue furent rem

plis de fureur. Et, se levant, ils le poussèrent hors de la ville et le
m

enèrent jusqu'à un escarpem
ent de la colline sur laquelle leur ville était bâtie, pour

l'en précipiter.

Jerom
e N

adal, S
J, M

ale accipitur Jesus in patria, 1593 
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Et
 vo

ici
 q

ue
, c

e 
m

êm
e 

jo
ur

, d
eu

x d
'en

tre
 e

ux
 fa

isa
ie

nt
 ro

ut
e 

ve
rs

 u
n 

vil
lag

e 
du

 n
om

d'
Em

m
aü

s, 
di

st
an

t d
e 

Jé
ru

sa
le

m
 d

e 
so

ixa
nt

e 
st

ad
es

, e
t i

ls 
co

nv
er

sa
ie

nt
 e

nt
re

 e
ux

 d
e

to
ut

 ce
 q

ui
 é

ta
it 

ar
riv

é.
 E

t i
l a

dv
in

t, 
co

m
m

e 
ils

 co
nv

er
sa

ie
nt

 e
t d

isc
ut

aie
nt

 e
ns

em
bl

e,
qu

e 
Jé

su
s e

n 
pe

rs
on

ne
 s'

ap
pr

oc
ha

, e
t i

l f
ais

ait
 ro

ut
e 

av
ec

 e
ux

 .

E
du

ar
d 

vo
n 

G
eb

ha
rd

t, 
C

H
R

IS
TU

S
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N
D

 D
IE
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Ü

N
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E
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O

N
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M
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S
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Il 
di

sa
it 

en
co

re
 la

 p
ar

ab
ol

e 
qu

e 
vo

ici
 : 

« U
n 

ho
m

m
e 

av
ait

 u
n 

fig
ui

er
 p

lan
té

 d
an

s s
a

vig
ne

. I
l v

in
t y

 ch
er

ch
er

 d
es

 fr
ui

ts
 e

t n
'en

 tr
ou

va
 p

as
. I

l d
it 

alo
rs

 au
 vi

gn
er

on
 : 

«V
oi

là
tro

is 
an

s q
ue

 je
 vi

en
s c

he
rc

he
r d

es
 fr

ui
ts

 su
r c

e 
fig

ui
er

, e
t j

e 
n'

en
 tr

ou
ve

 p
as

. C
ou

pe
-le

 ;
po

ur
qu

oi
 d

on
c u

se
-t-

il 
la 

te
rr

e 
po

ur
 ri

en
 ?»

 L
'au

tre
 lu

i r
ép

on
di

t :
 «M

aît
re

, l
ais

se
-le

 ce
tte

an
né

e 
en

co
re

, l
e 

te
m

ps
 q

ue
 je

 cr
eu

se
 to

ut
 au

to
ur

 e
t q

ue
 je

 m
et

te
 d

u 
fu

m
ie

r. 
Pe

ut
-ê

tre
do

nn
er

a-
t-i

l d
es

 fr
ui

ts
 à 

l'a
ve

ni
r..

. S
in

on
 tu

 le
 co

up
er

as
». 

».

G
el

ijk
en

is
 v

an
 d

e 
on

vr
uc

ht
ba

re
 v

ijg
en

bo
om

 (
N

ed
er

la
nd

, S
ch

ip
lu

id
en

, p
riv

é)
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Lc 24:44-48

Puis il leur dit : « Telles sont bien les paroles que je vous ai dites quand j'étais encore
avec vous : il faut que s'accom

plisse tout ce qui est écrit de m
oi dans la Loi de M

oïse,
les Prophètes et les Psaum

es. » Alors il leur ouvrit l'esprit à l'intelligence des Écritures,
et il leur dit : « Ainsi est-il écrit que le Christ souffrirait et ressusciterait d'entre les
m

orts le troisièm
e jour, et qu'en son Nom

 le repentir en vue de la rém
ission des

péchés serait proclam
é à toutes les nations, à com

m
encer par Jérusalem

. D
e cela vous

êtes tém
oins.

H
ans H

olbein the Younger, A
n A

llegory of the O
ld and N

ew
 Testam

ents -
detail of the N

ew
 Testam

ent, 1530 (N
ational G

allery of S
cotland, E

dinburgh)  
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I D

E LA
 D
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X

IÈM
E SEM

A
IN

E D
E

C
A

R
ÊM

E
Lc 15:4

« Lequel d'entre vous, s'il a cent brebis et vient à en perdre une, n'abandonne les
quatre-vingt-dix-neuf autres dans le désert pour s'en aller après celle qui est perdue,
jusqu'à ce qu'il l'ait retrouvée ?

N
erina C

anzi, LA
 O

V
E

JA
 E

X
TR

AV
IA

D
A

, 2015 - ©
N

erina C
anzi 
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Si
m

on
-P

ie
rr

e 
le

ur
 d

it 
: «

 Je
 m

'en
 va

is 
pê

ch
er

. »
 Il

s l
ui

 d
ire

nt
 : 

« N
ou

s v
en

on
s n

ou
s a

us
si

av
ec

 to
i. 

» I
ls 

so
rti

re
nt

, m
on

tè
re

nt
 d

an
s l

e 
ba

te
au

 e
t, 

ce
tte

 n
ui

t-l
à, 

ils
 n

e 
pr

ire
nt

 ri
en

.
O

r, 
le

 m
at

in
 d

éj
à v

en
u,

 Jé
su

s s
e 

tin
t s

ur
 le

 ri
va

ge
 ; 

po
ur

ta
nt

 le
s d

isc
ip

le
s n

e 
sa

va
ie

nt
pa

s q
ue

 c'
ét

ait
 Jé

su
s. 

Jé
su

s l
eu

r d
it 

: «
 L

es
 e

nf
an

ts
, v

ou
s n

'av
ez

 p
as

 d
u 

po
iss

on
 ? 

» I
ls 

lu
i

ré
po

nd
ire

nt
 : 

« N
on

 ! 
» I

l l
eu

r d
it 

: «
 Je

te
z l

e 
fil

et
 à 

dr
oi

te
 d

u 
ba

te
au

 e
t v

ou
s t

ro
uv

er
ez

. »
Ils

 le
 je

tè
re

nt
 d

on
c e

t i
ls 

n'
av

aie
nt

 p
lu

s l
a f

or
ce

 d
e 

le
 ti

re
r, 

ta
nt

 il
 é

ta
it 

pl
ei

n 
de

 p
oi

ss
on

s.
Le

 d
isc

ip
le

 q
ue

 Jé
su

s a
im

ait
 d

it 
alo

rs
 à 

Pi
er

re
 : 

« C
'es

t l
e 

Se
ig

ne
ur

 ! 
» A

 ce
s m

ot
s :

 « 
C'

es
t

le
 S

ei
gn

eu
r !

 » 
Si

m
on

-P
ie

rr
e 

m
it 

so
n 

vê
te

m
en

t -
 ca

r i
l é

ta
it 

nu
 - 

et
 il

 se
 je

ta
 à 

l'e
au

.

K
on

ra
d 

W
itz

, D
ra

ft 
of

 P
et

ru
r 

(P
et

er
's

 a
lta

r 
ta

bl
e)

, 1
44

4 
(G

en
ev

a 
M

us
eé

 d
’A

rt
 e

t d
’H

is
to

ire
) 
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En
fin

, i
l e

nv
oy

a v
er

s e
ux

 so
n 

fil
s, 

en
 d

isa
nt

: I
ls 

au
ro

nt
 d

u 
re

sp
ec

t p
ou

r m
on

 fi
ls.

 M
ais

,
qu

an
d 

le
s v

ig
ne

ro
ns

 vi
re

nt
 le

 fi
ls,

 il
s d

ire
nt

 e
nt

re
 e

ux
: V

oi
ci 

l`
hé

rit
ie

r; 
ve

ne
z, 

tu
on

s-l
e,

et
 e

m
pa

ro
ns

-n
ou

s d
e 

so
n 

hé
rit

ag
e.

 E
t i

ls 
se

 sa
isi

re
nt

 d
e 

lu
i, 

le
 je

tè
re

nt
 h

or
s d

e 
la 

vig
ne

,
et

 le
 tu

èr
en

t.

Th
is

 is
 th

e 
he

ir.
 C

om
e 

le
t u

s 
ki

ll 
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m
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nd
 s

ei
ze

 h
is

 in
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rit
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ce
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Et ceux-là, l'entendant dire qu'il vivait et qu'elle l'avait vu, ne la crurent pas. Après cela,
il se m

anifesta sous d'autres traits à deux d'entre eux qui étaient en chem
in et s'en

allaient à la cam
pagne. Et ceux-là revinrent l'annoncer aux autres, m

ais on ne les crut
pas non plus.

Janet B
rooks G

erloff, E
m

m
aus - ©

Janet B
rooks G

erloff 
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JEU
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I D
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EU

X
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E C
A

R
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E
Lc 16:19-24

« Il y avait un hom
m

e riche qui se revêtait de pourpre et de lin fin et faisait chaque jour
brillante chère. Et un pauvre, nom

m
é Lazare, gisait près de son portail, tout couvert

d'ulcères. Il aurait bien voulu se rassasier de ce qui tom
bait de la table du riche... Bien

plus, les chiens eux-m
êm

es venaient lécher ses ulcères. O
r il advint que le pauvre

m
ourut et fut em

porté par les anges dans le sein d'Abraham
. Le riche aussi m

ourut,
et on l'ensevelit. « D

ans l'H
adès, en proie à des tortures, il lève les yeux et voit de loin

Abraham
, et Lazare en son sein. Alors il s'écria : «Père Abraham

, aie pitié de m
oi et

envoie Lazare trem
per dans l'eau le bout de son doigt pour m

e rafraîchir la langue, car
je suis tourm

enté dans cette flam
m

e. ».

H
einrich A

ldegrever, P
arabel van Lazarus en de rijke m

an, 1554 
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Le
s d

isc
ip

le
s f

ur
en

t r
em

pl
is 

de
 jo

ie
 à 

la 
vu

e 
du

 S
ei

gn
eu

r. 
Il 

le
ur

 d
it 

alo
rs

, d
e 

no
uv

ea
u 

: «
Pa

ix 
à v

ou
s !

 C
om

m
e 

le
 P

èr
e 

m
'a 

en
vo

yé
, m

oi
 au

ss
i j

e 
vo

us
 e

nv
oi

e.
 ».

B
er

na
 L

op
ez

, J
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cr
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s 
en

 l'
E
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rit

 S
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nt
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00
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Éc
ou

te
-m

oi
, É

te
rn

el
! E

t e
nt

en
ds

 la
 vo

ix 
de

 m
es

 ad
ve

rs
air

es
! L

e 
m

al 
se

ra
-t-

il 
re

nd
u 

po
ur

le
 b

ie
n?

 C
ar

 il
s o

nt
 cr

eu
sé

 u
ne

 fo
ss

e 
po

ur
 m

`ô
te

r l
a v

ie
. S

ou
vie

ns
-t`

en
, j

e 
m

e 
su

is 
te

nu
de

va
nt

 to
i, 

Af
in

 d
e 

pa
rle

r e
n 

le
ur

 fa
ve

ur
, E

t d
e 

dé
to

ur
ne

r d
`e

ux
 ta

 co
lè

re
.

M
ic

he
la

ng
el

o,
 P

ro
ph

et
 J

er
em

ia
h 

(S
is

tin
e 

C
ha

pe
l) 
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Et il advint, com
m

e il était à table avec eux, qu'il prit le pain, dit la bénédiction, puis
le rom

pit et le leur donna. Leurs yeux s'ouvrirent et ils le reconnurent... m
ais il avait

disparu de devant eux.

S
ieger K

öder, E
m

m
aus - ©

S
ieger K

öder 
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X
IÈM

E SEM
A
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E D

E
C

A
R

ÊM
E

m
t 23:9

Et n`appelez personne sur la terre votre père; car un seul est votre Père, celui qui est
dans les cieux.

G
od the F

ather 
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1 Pi 2:9

M
ais vous, vous êtes une race élue, un sacerdoce royal, une nation sainte, un peuple

acquis, pour proclam
er les louanges de Celui qui vous a appelés des ténèbres à son

adm
irable lum

ière.

C
R

IS
TO

 PA
N

TO
C

R
ATO

R
 Y

 LO
S

 E
VA

N
G

E
LIS

TA
S

 

325

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée C

 —
 S

aison de P
âques

D
EU

X
IÈM

E D
IM

A
N

C
H

E D
E C

A
R

ÊM
E

Lc 9:28-31

O
r il advint, environ huit jours après ces paroles, que, prenant avec lui Pierre, Jean

et Jacques, il gravit la m
ontagne pour prier. Et il advint, com

m
e il priait, que l'aspect

de son visage devint autre, et son vêtem
ent, d'une blancheur fulgurante. Et voici que

deux hom
m

es s'entretenaient avec lui : c'étaient M
oïse et Élie qui, apparus en gloire,

parlaient de son départ, qu'il allait accom
plir à Jérusalem

.

The transfiguration (draw
ing) 
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Il leur répondit : « Il ne vous appartient pas de connaître les tem
ps et m

om
ents que

le Père a fixés de sa seule autorité. M
ais vous allez recevoir une force, celle de l'Esprit

Saint qui descendra sur vous. Vous serez alors m
es tém

oins à Jérusalem
, dans toute la

Judée et la Sam
arie, et jusqu'aux extrém

ités de la terre. ».

E
ric G

ill, A
scension, 1918 (Tate G

allery)  
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M
t 5:23-24

Q
uand donc tu présentes ton offrande à l'autel, si là tu te souviens que ton frère

a quelque chose contre toi, laisse là ton offrande, devant l'autel, et va d'abord te
réconcilier avec ton frère ; puis reviens, et alors présente ton offrande.

G
a u eerst m

et uw
 broeder verzoenen, 2010 
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Le jour de la Pentecôte étant arrivé, ils se trouvaient tous ensem
ble dans un m

êm
e

lieu, quand, tout à coup, vint du ciel un bruit tel que celui d'un violent coup de vent,
qui rem

plit toute la m
aison où ils se tenaient. Ils virent apparaître des langues qu'on

eût dites de feu ; elles se partageaient, et il s'en posa une sur chacun d'eux.

E
m

m
a M

unneke, P
inksteren, 2005 - ©

E
m

m
a M

unneke 
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Jon 3:2-5

« Lève-toi, lui dit-il, va à Ninive, la grande ville, et annonce-leur ce que je te dirai.
» Jonas se leva et alla à Ninive selon la parole de Yahvé. O

r Ninive était une ville
divinem

ent grande : il fallait trois jours pour la traverser. Jonas pénétra dans la ville;
il y fit une journée de m

arche. Il prêcha en ces term
es : « Encore quarante jours, et

Ninive sera détruite. » Les gens de Ninive crurent en D
ieu; ils publièrent un jeûne et se

revêtirent de sacs, depuis le plus grand jusqu'au plus petit.

Jan van den B
erge, Jona bij N

ineve - ©
Jan van den B

erge 
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M
t 25:34-36

Alors le Roi dira à ceux de droite : «Venez, les bénis de m
on Père, recevez en héritage

le Royaum
e qui vous a été préparé depuis la fondation du m

onde. Car j'ai eu faim
et vous m

'avez donné à m
anger, j'ai eu soif et vous m

'avez donné à boire, j'étais un
étranger et vous m

'avez accueilli, nu et vous m
'avez vêtu, m

alade et vous m
'avez visité,

prisonnier et vous êtes venus m
e voir. ».

de M
eester van A

lkm
aar, D

e zeven w
erken van barm

hartigheid 
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2 Co 13:11-13

Au dem
eurant, frères, soyez joyeux ; afferm

issez-vous ; exhortez-vous. Ayez m
êm

e
sentim

ent ; vivez en paix, et le D
ieu de la charité et de la paix sera avec vous.

Saluez-vous m
utuellem

ent d'un saint baiser. 13:13 Tous les saints vous saluent.
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 :14 La grâce du Seigneur Jésus Christ, l'am
our de D

ieu
et la com

m
union du Saint Esprit soient avec vous tous !

P
ope B

enedict X
V

I greeting 
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R
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Is 58:9-10

Alors tu crieras et Yahvé répondra, tu appelleras, il dira : M
e voici! Si tu bannis de chez

toi le joug, le geste m
enaçant et les paroles m

échantes, si tu te prives pour l'affam
é et

si tu rassasies l'opprim
é, ta lum

ière se lèvera dans les ténèbres, et l'obscurité sera pour
toi com

m
e le m

ilieu du jour.

de M
eester van A

lkm
aar, D

e zeven w
erken van barm

hartigheid - D
e hongerigen voeden 
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s d
e 

Je
an

 s'
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he
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 d
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n 
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ou
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s j
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s, 
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s d
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r d
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m
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s d
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SA
C

R
É-C

Œ
U

R
 D

E JÉSU
S

D
t 7:7-8

Si Yahvé s'est attaché à vous et vous a choisis, ce n'est pas que vous soyez le plus
nom

breux de tous les peuples : car vous êtes le m
oins nom

breux d'entre tous les
peuples. M

ais c'est par am
our pour vous et pour garder le serm

ent juré à vos pères,
que Yahvé vous a fait sortir à m

ain forte et t'a délivré de la m
aison de servitude, du

pouvoir de Pharaon, roi d'Égypte.

Tarsila do A
m

aral, C
oração de Jesus, 1926 
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JEU
D

I A
PR

ÈS LES C
EN

D
R

ES
Lc 9:23-24

Et il disait à tous : « Si quelqu'un veut venir à m
a suite, qu'il se renie lui-m

êm
e, qu'il

se charge de sa croix chaque jour, et qu'il m
e suive. Q

ui veut en effet sauver sa vie la
perdra, m

ais qui perdra sa vie à cause de m
oi, celui-là la sauvera.

P
ieter B

ruegel de O
ude, D

e kruisdraging, 1564 (K
unsthistorisches M

useum
, W

enen)  
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A
N

C
H

E D
U

 T
EM

PS O
R

D
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A
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E
Jn 1:32-34

Et Jean rendit tém
oignage en disant : « J'ai vu l'Esprit descendre, tel une colom

be
venant du ciel, et dem

eurer sur lui. Et m
oi, je ne le connaissais pas, m

ais celui qui
m

'a envoyé baptiser dans l'eau, celui-là m
'avait dit : «Celui sur qui tu verras l'Esprit

descendre et dem
eurer, c'est lui qui baptise dans l'Esprit Saint. » Et m

oi, j'ai vu et je
tém

oigne que celui-ci est l'Élu de D
ieu. ».

D
avid P

opiashvili, The B
aptism

 of Jesus - ©
śśśśś śśśśśśśśśś 
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R
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E D
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C
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E D
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PS
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R
D

IN
A

IR
E

M
t 5:3-9

« H
eureux ceux qui ont une âm

e de pauvre, car le Royaum
e des Cieux est à eux.

H
eureux les affligés, car ils seront consolés. H

eureux les doux, car ils posséderont la
terre. H

eureux les affam
és et assoiffés de la justice, car ils seront rassasiés. H

eureux les
m

iséricordieux, car ils obtiendront m
iséricorde. H

eureux les cœ
urs purs, car ils verront

D
ieu. H

eureux les artisans de paix, car ils seront appelés fils de D
ieu.

G
iusto de' M

enabuoi, P
aradise, 1376 (B

aptistry, P
adua)  
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BA
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ÊM
E D

U
 SEIG

N
EU

R
Lc 3:21-22

O
r il advint, une fois que tout le peuple eut été baptisé et au m

om
ent où Jésus, baptisé

lui aussi, se trouvait en prière, que le ciel s'ouvrit, et l'Esprit Saint descendit sur lui sous
une form

e corporelle, com
m

e une colom
be. Et une voix partit du ciel : « Tu es m

on
fils ; m

oi, aujourd'hui, je t'ai engendré. ».

Vincent D
ecourt, B

aptism
 - ©

Vincent D
ecourt 
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ru

sa
le

m
 e

n 
di

sa
nt

 : 
« O

ù 
es

t l
e 

ro
i d

es
 Ju

ifs
 q

ui
 vi

en
t

de
 n

aît
re

 ? 
No

us
 av

on
s v

u,
 e

n 
ef

fe
t, 

so
n 

as
tre

 à 
so

n 
le

ve
r e

t s
om

m
es

 ve
nu

s l
ui

 re
nd

re
ho

m
m

ag
e.

 ».

G
us

ta
ve

 D
or

é,
 D

e 
w

ijz
en

 d
ie

 d
oo

r 
de

 s
te

r 
ge

le
id

 w
or

de
n 



1 - 135

111

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée A

 —
 Tem

ps O
rdinaire

SIX
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E D
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A
N

C
H

E D
U
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PS O
R

D
IN

A
IR

E
M

t 5:25-26

H
âte-toi de t'accorder avec ton adversaire, tant que tu es encore avec lui sur le chem

in,
de peur que l'adversaire ne te livre au juge, et le juge au garde, et qu'on ne te jette
en prison. En vérité, je te le dis : tu ne sortiras pas de là, que tu n'aies rendu jusqu'au
dernier sou.

The M
aster of C

atherine of C
leves, M

outh of H
ell, X

Ve eeuw
 (H

et
G

etijdenboek van K
atharina van K

leef, the M
organ Library and M

useum
)  
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M
issel —
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 F
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e ordinaire —
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nnée C
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aison de N
oël

D
EU

X
IÈM

E D
IM

A
N

C
H

E D
E N

O
ËL

Jn 1:14

Et le Verbe s'est fait chair et il a habité parm
i nous, et nous avons contem

plé sa gloire,
gloire qu'il tient de son Père com

m
e Fils unique, plein de grâce et de vérité.

W
illiam

 B
ouguereau, La vierge au Lys, 1899 
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t 6:26

Regardez les oiseaux du ciel : ils ne sèm
ent ni ne m

oissonnent ni ne recueillent en des
greniers, et votre Père céleste les nourrit ! Ne valez-vous pas plus qu'eux ?

P
auline B

aynes, S
aint F

rancis of A
ssisi - ©

P
auline B

aynes 
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LES SA
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T
S IN

N
O

C
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T
S, M

A
R

TY
R

S
D

écem
bre, 28e

M
t 2:18

Une voix dans Ram
a s'est fait entendre, pleur et longue plainte : c'est Rachel pleurant

ses enfants ; et elle ne veut pas qu'on la console, car ils ne sont plus.

Icon com
m

em
orating the S

laughter of the Innocents w
ith the F

light into E
gypt 
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M
t 9:9

Étant sorti, Jésus vit, en passant, un hom
m

e assis au bureau de la douane, appelé
M

atthieu, et il lui dit : « Suis-m
oi ! » Et, se levant, il le suivit.

Jam
es Tissot, The calling of S

t. M
atthew

 (B
rooklyn M

useum
, N

ew
 York)  
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A
R
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R

D
écem

bre, 26e

M
t 10:19-20

M
ais, lorsqu'on vous livrera, ne cherchez pas avec inquiétude com

m
ent parler ou que

dire : ce que vous aurez à dire vous sera donné sur le m
om

ent, car ce n'est pas vous
qui parlerez, m

ais l'Esprit de votre Père qui parlera en vous.

P
eter-P

aul R
ubens, The M

artyrdom
 of S

t S
tephen, 1620 (M

usée des B
eaux-A

rts, Valenciennes)  
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Rm
 5:12-14

Voilà pourquoi, de m
êm

e que par un seul hom
m

e le péché est entré dans le m
onde, et

par le péché la m
ort, et qu'ainsi la m

ort a passé en tous les hom
m

es, du fait que tous
ont péché -; car jusqu'à la Loi il y avait du péché dans le m

onde, m
ais le péché n'est

pas im
puté quand il n'y a pas de loi ; cependant la m

ort a régné d'Adam
 à M

oïse m
êm

e
sur ceux qui n'avaient point péché d'une transgression sem

blable à celle d'Adam
,

figure de celui qui devait venir...

E
ric A

rm
usik, C

rucifixion of Jesus C
hrist, 2015 (S

t. S
ebastian R

C
 C

hurch, A
kron O

H
) - ©

E
ric A

rm
usik 
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LA
 M

ESSE D
E L'A

U
R

O
R

E D
E N

O
ËL

D
écem

bre, 25e

Lc 2:15-16

Et il advint, quand les anges les eurent quittés pour le ciel, que les bergers se dirent
entre eux : « Allons jusqu'à Bethléem

 et voyons ce qui est arrivé et que le Seigneur
nous a fait connaître. » Ils vinrent donc en hâte et trouvèrent M

arie, Joseph et le
nouveau-né couché dans la crèche.

Jos S
peybrouck, A

doration of the S
hepherds 
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M
t 11:27

Tout m
'a été rem

is par m
on Père, et nul ne connaît le Fils si ce n'est le Père, et nul ne

connaît le Père si ce n'est le Fils, et celui à qui le Fils veut bien le révéler.

Ikone G
ottesm

utter die H
elferin in der G

eburt 
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V
IG

IL PO
U

R
 N

O
ËL

D
écem

bre, 24e

M
t 1:20-21

Alors qu'il avait form
é ce dessein, voici que l'Ange du Seigneur lui apparut en songe

et lui dit : « Joseph, fils de D
avid, ne crains pas de prendre chez toi M

arie, ta fem
m

e :
car ce qui a été engendré en elle vient de l'Esprit Saint ; elle enfantera un fils, et tu
l'appelleras du nom

 de Jésus : car c'est lui qui sauvera son peuple de ses péchés. ».

F
rançois-X

avier de B
oissoudy, L’A

nnonciation à Joseph, 2014 - ©
F

rançois-X
avier de B

oissoudy 
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t 13:24b-30

« Il en va du Royaum
e des Cieux com

m
e d'un hom

m
e qui a sem

é du bon grain dans
son cham

p. O
r, pendant que les gens dorm

aient, son ennem
i est venu, il a sem

é à
son tour de l'ivraie, au beau m

ilieu du blé, et il s'en est allé. Q
uand le blé est m

onté
en herbe, puis en épis, alors l'ivraie est apparue aussi. S'approchant, les serviteurs
du propriétaire lui dirent : «M

aître, n'est-ce pas du bon grain que tu as sem
é dans

ton cham
p ? D

'où vient donc qu'il s'y trouve de l'ivraie ?» Il leur dit : «C'est quelque
ennem

i qui a fait cela. » Les serviteurs lui disent : «Veux-tu donc que nous allions la
ram

asser ?» «Non, dit-il, vous risqueriez, en ram
assant l'ivraie, d'arracher en m

êm
e

tem
ps le blé. Laissez l'un et l'autre croître ensem

ble jusqu'à la m
oisson ; et au m

om
ent

de la m
oisson je dirai aux m

oissonneurs : Ram
assez d'abord l'ivraie et liez-la en bottes

que l'on fera brûler ; quant au blé, recueillez-le dans m
on grenier. » ».

John E
verett M

illais, The parable of the tares, 1865 (B
irm

ingham
 M

useum
s and A

rt G
allery)  
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23 D
ÉC

EM
BR

E
Lc 1:57-58

Q
uant à Élisabeth, le tem

ps fut accom
pli où elle devait enfanter, et elle m

it au m
onde

un fils. Ses voisins et ses proches apprirent que le Seigneur avait fait éclater sa
m

iséricorde à son égard, et ils s'en réjouissaient avec elle.

the-birth-of-john-the-baptist-dom
enico-ghirlandaio-1486-1490-santa-m

aria-novella-florence.jpg 
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 m
on

 e
sp

rit
 tr

es
sa

ill
e 

de
 jo

ie
 e

n
D

ie
u 

m
on

 S
au

ve
ur

, p
ar

ce
 q

u'
il 

a j
et

é 
le

s y
eu

x s
ur
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R
D

IN
A

IR
E

M
t 14:19-21

Et, ayant donné l'ordre de faire étendre les foules sur l'herbe, il prit les cinq pains et
les deux poissons, leva les yeux au ciel, bénit, puis, rom

pant les pains, il les donna
aux disciples, qui les donnèrent aux foules. Tous m

angèrent et furent rassasiés, et l'on
em

porta le reste des m
orceaux : douze pleins couffins ! O

r ceux qui m
angèrent étaient

environ cinq m
ille hom

m
es, sans com

pter les fem
m

es et les enfants.

G
eorges M

eertens, Z
onder titel, 1957 (B

reda's M
useum

) - ©
G

eorges M
eertens 
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En ces jours-là, M
arie partit et se rendit en hâte vers la région m

ontagneuse, dans une
ville de Juda. Elle entra chez Zacharie et salua Élisabeth.

M
aurice D

enis, Visitación 
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E

Is 56:6-7

Q
uant aux fils d'étrangers, attachés à Yahvé pour le servir, pour aim

er le nom
 de Yahvé,

devenir ses serviteurs, tous ceux qui observent le sabbat sans le profaner, ferm
em

ent
attachés à m

on alliance, je les m
ènerai à m

a sainte m
ontagne, je les com

blerai de joie
dans m

a m
aison de prière. Leurs holocaustes et leurs sacrifices seront agréés sur m

on
autel, car m

a m
aison sera appelée m

aison de prière pour tous les peuples.

P
rocession 
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M
issel —

 D
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orm
e ordinaire —
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nnée C
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aison de N
oël

19 D
ÉC

EM
BR

E
Lc 1:16-17

Et il ram
ènera de nom

breux fils d'Israël au Seigneur, leur D
ieu. Il m

archera devant lui
avec l'esprit et la puissance d'Élie, pour ram

ener le cœ
ur des pères vers les enfants et

les rebelles à la prudence des justes, préparant au Seigneur un peuple bien disposé. ».

G
reta M

aria Leśko, C
ontem

porary P
olish iconography - ©

G
reta M

aria Leśko 
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Jr 20:7

Tu m
'as séduit, Yahvé, et je m

e suis laissé séduire; tu m
'as m

aîtrisé, tu as été le plus
fort. Je suis prétexte continuel à la m

oquerie, la fable de tout le m
onde.

P
eter H

ow
son, O

utcast, 2011 - ©
P

eter H
ow

son 
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oël

17 D
ÉC

EM
BR

E
M

t 1:6-11

Jessé engendra le roi D
avid. D

avid engendra Salom
on, de la fem

m
e d'Urie, Salom

on
engendra Roboam

, Roboam
 engendra Abia, Abia engendra Asa, Asa engendra Josaphat,

Josaphat engendra Joram
, Joram

 engendra O
zias, O

zias engendra Joatham
, Joatham

engendra Achaz, Achaz engendra Ézéchias, Ézéchias engendra M
anassé, M

anassé
engendra Am

on, Am
on engendra Josias, Josias engendra Jéchonias et ses frères ; ce fut

alors la déportation à Babylone.

G
iotto di B

ondone, Legend of S
t Joachim

, M
eeting at the

G
olden G

ate, 1304-1306 (C
appella S

crovegni a P
adova)  
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M
t 18:23-27

« A ce propos, il en va du Royaum
e des Cieux com

m
e d'un roi qui voulut régler ses

com
ptes avec ses serviteurs. L'opération com

m
encée, on lui en am

ena un qui devait
dix m

ille talents. Cet hom
m

e n'ayant pas de quoi rendre, le m
aître donna l'ordre de

le vendre, avec sa fem
m

e, ses enfants et tous ses biens, et d'éteindre ainsi la dette. Le
serviteur alors se jeta à ses pieds et il s'y tenait prosterné en disant : «Consens-m

oi un
délai, et je te rendrai tout. » Apitoyé, le m

aître de ce serviteur le relâcha et lui fit rem
ise

de sa dette.

John E
verett M

illais, The U
nm

erciful S
ervant, 1864 
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V
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I D
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 T

R
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ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E

L'AV
EN

T
is 56:1-2

Ainsi parle l`Éternel: O
bservez ce qui est droit, et pratiquez ce qui est juste; Car m

on
salut ne tardera pas à venir, Et m

a justice à se m
anifester. H

eureux l`hom
m

e qui fait
cela, Et le fils de l`hom

m
e qui y dem

eure ferm
e, G

ardant le sabbat, pour ne point le
profaner, Et veillant sur sa m

ain, pour ne com
m

ettre aucun m
al!

Jesus' S
erm

on on the M
ount 
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M
t 21:28-31a

« M
ais dites-m

oi votre avis. Un hom
m

e avait deux enfants. S'adressant au prem
ier, il

dit : «M
on enfant, va-t'en aujourd'hui travailler à la vigne. » - «Je ne veux pas», répondit-

il ; ensuite pris de rem
ords, il y alla. S'adressant au second, il dit la m

êm
e chose ;

l'autre répondit : «Entendu, Seigneur», et il n'y alla point. Lequel des deux a fait la
volonté du père ? » - « Le prem

ier », disent-ils.

A
ng Talinghaga P

atungkol sa D
alaw

ang A
nak 

291
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M
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C
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R
O

ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E

L'AV
EN

T
is 45:22-23

Tournez-vous vers m
oi, et vous serez sauvés, Vous tous qui êtes aux extrém

ités de la
terre! Car je suis D

ieu, et il n`y en a point d`autre. Je le jure par m
oi-m

êm
e, La vérité

sort de m
a bouche et m

a parole ne sera point révoquée: Tout genou fléchira devant
m

oi, Toute langue jurera par m
oi.

K
acper P

em
pel, P

eople kneel on the street as they take part in a C
orpus C

hristi
procession, 2013 (G

ora K
alw

aria, P
oland) - ©

C
N

S
 photo/K

acper P
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euters 
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M
t 22:8-10

Alors il dit à ses serviteurs : «La noce est prête, m
ais les invités n'en étaient pas dignes.

Allez donc aux départs des chem
ins, et conviez aux noces tous ceux que vous pourrez

trouver. » Ces serviteurs s'en allèrent par les chem
ins, ram

assèrent tous ceux qu'ils
trouvèrent, les m

auvais com
m

e les bons, et la salle de noces fut rem
plie de convives.

E
nguerrand Q

uarton, Le C
ouronnem

ent de la Vierge, 1454 (Villeneuve-lès-A
vignon, F

rance)  
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M
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LU
N

D
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E LA
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R
O

ISIÈM
E SEM

A
IN

E D
E L'AV

EN
T

nb 24:2-5

Balaam
 leva les yeux, et vit Israël cam

pé selon ses tribus. Alors l`esprit de D
ieu fut

sur lui. Balaam
 prononça son oracle, et dit: Parole de Balaam

, fils de Beor, Parole
de l`hom

m
e qui a l`oeil ouvert, Parole de celui qui entend les paroles de D

ieu, D
e

celui qui voit la vision du Tout Puissant, D
e celui qui se prosterne et dont les yeux

s`ouvrent. Q
u`elles sont belles, tes tentes, ô Jacob! Tes dem

eures, ô Israël!

C
hristina M

attison E
bert, P

arashat B
alak - ©

C
hristina M

attison E
bert 
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Jésus lui dit : « Tu aim
eras le Seigneur ton D

ieu de tout ton cœ
ur, de toute ton âm

e et
de tout ton esprit : voilà le plus grand et le prem

ier com
m

andem
ent. Le second lui est

sem
blable : Tu aim

eras ton prochain com
m

e toi-m
êm

e. A ces deux com
m

andem
ents se

rattache toute la Loi, ainsi que les Prophètes. ».

Ten C
om

m
andm

ents 
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E SEM

A
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E D
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L'AV
EN

T
si 48:9-11

qui fus em
porté dans un tourbillon de feu, par un char aux chevaux de feu, toi qui fus

désigné dans des m
enaces futures pour apaiser la colère avant qu'elle n'éclate, pour

ram
ener le cœ

ur des pères vers les fils et rétablir les tribus de Jacob. Bienheureux
ceux qui te verront et ceux qui se sont endorm

is dans l'am
our, car nous aussi nous

posséderons la vie.

P
rophet E

lijah (A
ssum

ption G
reek O

rthodox C
hurch in S

t. Louis, M
O

)  
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M
t 25:10

Elles étaient parties en acheter quand arriva l'époux : celles qui étaient prêtes
entrèrent avec lui dans la salle des noces, et la porte se referm

a.

F
adi M

ikhail, The Ten B
ridesm

aids - ©
F

adi M
ikhail 
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t 11:11

« En vérité je vous le dis, parm
i les enfants des fem

m
es, il n'en a pas surgi de plus

grand que Jean le Baptiste ; et cependant le plus petit dans le Royaum
e des Cieux est

plus grand que lui.

E
ric A

rm
usik, M

artyrdom
 of S

t. John the B
aptist, 2015 - ©
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Car, la m
ort étant venue par un hom

m
e, c'est par un hom

m
e aussi que vient la

résurrection des m
orts. D

e m
êm

e en effet que tous m
eurent en Adam

, ainsi tous
revivront dans le Christ.
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E
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is 40:3-5

Une voix crie: Préparez au désert le chem
in de l`Éternel, Aplanissez dans les lieux

arides Une route pour notre D
ieu. Q

ue toute vallée soit exhaussée, Q
ue toute

m
ontagne et toute colline soient abaissées! Q

ue les coteaux se changent en plaines,
Et les défilés étroits en vallons! Alors la gloire de l`Éternel sera révélée, Et au m

êm
e

instant toute chair la verra; Car la bouche de l`Éternel a parlé.

M
assim

o S
tanzione, S

t. John the B
aptist P

reaching, 1635 (P
rado)  
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Ba 5:1-4

Jérusalem
 quitte ta robe de tristesse et de m

isère, revêts pour toujours la beauté de la
gloire de D

ieu, prends la tunique de la justice de D
ieu, m

ets sur ta tête le diadèm
e de

gloire de l'Eternel; car D
ieu veut m

ontrer ta splendeur partout sous le ciel, et ton nom
sera de par D

ieu pour toujours »Paix de la justice et gloire de la piété.».

B
everley B

arr, S
tation 10: Jesus Is S

tripped of H
is G

arm
ents

(S
tations of the C

ross at C
hrist C

hurch E
astbourne)  
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Veillez donc, car vous ne savez pas quand le m
aître de la m

aison va venir, le soir, à
m

inuit, au chant du coq ou le m
atin, de peur que, venant à l'im

proviste, il ne vous
trouve endorm

is.

K
endra, Toothpaste Jesus, 2014 - ©

K
endra 
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is 29:18-19

En ce jour-là, les sourds entendront les paroles du livre; Et, délivrés de l`obscurité et
des ténèbres, Les yeux des aveugles verront. Les m

alheureux se réjouiront de plus en
plus en l`Éternel, Et les pauvres feront du Saint d`Israël le sujet de leur allégresse.

B
e blessed 
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T
is 11:1-5

Puis un ram
eau sortira du tronc d`Isaï, Et un rejeton naîtra de ses racines. L`Esprit

de l`Éternel reposera sur lui: Esprit de sagesse et d`intelligence, Esprit de conseil
et de force, Esprit de connaissance et de crainte de l`Éternel. Il respirera la crainte
de l`Éternel; Il ne jugera point sur l`apparence, Il ne prononcera point sur un ouï-
dire. M

ais il jugera les pauvres avec équité, Et il prononcera avec droiture sur les
m

alheureux de la terre; Il frappera la terre de sa parole com
m

e d`une verge, Et du
souffle de ses lèvres il fera m

ourir le m
échant. La justice sera la ceinture de ses flancs,

Et la fidélité la ceinture de ses reins.

C
od. S

t. P
eter perg. 139, B

latt 7v, from
 the S

cherenberg P
salter, Tree of Jesse w

ith the M
adonna

and C
hild, ca. 1260 (B

adische Landesbibliothek (B
aden S

tate Library), K
arlsruhe, G

erm
any)  
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M
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C
R

ED
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A
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E D

E
L'AV

EN
T

Is 25:7-8

Il a détruit sur cette m
ontagne le voile qui voilait tous les peuples et le tissu tendu

sur toutes les nations; il a fait disparaître la m
ort à jam

ais. Le Seigneur Yahvé a essuyé
les pleurs sur tous les visages, il ôtera l'opprobre de son peuple sur toute la terre, car
Yahvé a parlé.

S
ieger K

öder, F
riedhof - ©

S
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t 7:24-27

« Ainsi, quiconque écoute ces pare-les que je viens de dire et les m
et en pratique, peut

se com
parer à un hom

m
e avisé qui a bâti sa m

aison sur le roc. La pluie est tom
bée,

les torrents sont venus, les vents ont soufflé et se sont déchaînés contre cette m
aison,

et elle n'a pas croulé : c'est qu'elle avait été fondée sur le roc. Et quiconque entend
ces paroles que je viens de dire et ne les m

et pas en pratique, peut se com
parer à un

hom
m

e insensé qui a bâti sa m
aison sur le sable. La pluie est tom

bée, les torrents sont
venus, les vents ont soufflé et se sont rués sur cette m

aison, et elle s'est écroulée. Et
grande a été sa ruine ! ».D

aily G
race, B

uild on the rock, 2012 - ©
D

aily G
race 
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T
is 2:4

Il sera le juge des nations, L`arbitre d`un grand nom
bre de peuples. D

e leurs glaives
ils forgeront des hoyaux, Et de leurs lances des serpes: Une nation ne tirera plus
l`épée contre une autre, Et l`on n`apprendra plus la guerre.

donated to the U
N

 by the U
S

S
R

 in 1959, Let U
s B

eat S
w

ords into P
low

shares, 1959 



1 
- 

17
2

14
5

M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 A

nn
ée

 B
 —

 S
ai

so
n 

de
 N

oë
l

V
EN

D
R

ED
I D

E 
LA

 P
R

EM
IÈ

R
E 

SE
M

A
IN

E 
D

E
L'

AV
EN

T
is

 2
9:

18
-1

9

En
 ce

 jo
ur

-là
, l

es
 so

ur
ds

 e
nt

en
dr

on
t l

es
 p

ar
ol

es
 d

u 
liv

re
; E

t, 
dé

liv
ré

s d
e 

l`
ob

sc
ur

ité
 e

t
de

s t
én

èb
re

s, 
Le

s y
eu

x d
es

 av
eu

gl
es

 ve
rr

on
t. 

Le
s m

alh
eu

re
ux

 se
 ré

jo
ui

ro
nt

 d
e 

pl
us

 e
n

pl
us

 e
n 

l`
Ét

er
ne

l, 
Et

 le
s p

au
vr

es
 fe

ro
nt

 d
u 

Sa
in

t d
`I

sr
aë

l l
e 

su
je

t d
e 

le
ur

 al
lé

gr
es

se
.

B
e 

bl
es

se
d 

27
4

M
is

se
l —

 D
im

an
ch

es
 e

t f
êt

es
 —

 F
or

m
e 

or
di

na
ire

 —
 A

nn
ée

 C
 —

 S
ai

so
n 

de
 N

oë
l

PR
EM

IE
R

 D
IM

A
N

C
H

E 
D

E 
L'

AV
EN

T
Lc

 2
1:

25
-2

8

« E
t i

l y
 au

ra
 d

es
 si

gn
es

 d
an

s l
e 

so
le

il,
 la

 lu
ne

 e
t l

es
 é

to
ile

s. 
Su

r l
a t

er
re

, l
es

 n
at

io
ns

se
ro

nt
 d

an
s l

'an
go

iss
e,

 in
qu

iè
te

s d
u 

fra
ca

s d
e 

la 
m

er
 e

t d
es

 fl
ot

s ;
 d

es
 h

om
m

es
dé

fa
ill

iro
nt

 d
e 

fra
ye

ur
, d

an
s l

'at
te

nt
e 

de
 ce

 q
ui

 m
en

ac
e 

le
 m

on
de

 h
ab

ité
, c

ar
 le

s
pu

iss
an

ce
s d

es
 ci

eu
x s

er
on

t é
br

an
lé

es
. E

t a
lo

rs
 o

n 
ve

rr
a l

e 
Fi

ls 
de

 l'h
om

m
e 

ve
na

nt
da

ns
 u

ne
 n

ué
e 

av
ec

 p
ui

ss
an

ce
 e

t g
ra

nd
e 

gl
oi

re
. Q

ua
nd

 ce
la 

co
m

m
en

ce
ra

 d
'ar

riv
er

,
re

dr
es

se
z-v

ou
s e

t r
el

ev
ez

 la
 tê

te
, p

ar
ce

 q
ue

 vo
tre

 d
él

ivr
an

ce
 e

st
 p

ro
ch

e.
 ».

C
ris

to
 R

ed
en

to
r,

 1
93

1 
(R

io
 d

e 
Ja

ne
iro

, B
ra

zi
l) 

 



1 - 173

146

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée B

 —
 S

aison de N
oël

SA
M

ED
I D

E LA
 PR

EM
IÈR

E SEM
A

IN
E D

E
L'AV

EN
T

is 30:26

La lum
ière de la lune sera com

m
e la lum

ière du soleil, Et la lum
ière du soleil sera

sept fois plus grande (Com
m

e la lum
ière de sept jours), Lorsque l`Éternel bandera la

blessure de son peuple, Et qu`il guérira la plaie de ses coups.

P
okém

on S
un and P

okém
on M

oon 
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Lc 5:17-20

Et il advint, un jour qu'il était en train d'enseigner, qu'il y avait, assis, des Pharisiens
et des docteurs de la Loi venus de tous les villages de G

alilée, de Judée, et de
Jérusalem

 ; et la puissance du Seigneur lui faisait opérer des guérisons. Et voici des
gens portant sur un lit un hom

m
e qui était paralysé, et ils cherchaient à l'introduire et

à le placer devant lui. Et com
m

e ils ne savaient par où l'introduire à cause de la foule,
ils m

ontèrent sur le toit et, à travers les tuiles, ils le descendirent avec sa civière, au
m

ilieu, devant Jésus. Voyant leur foi, il dit : « H
om

m
e, tes péchés te sont rem

is. ».

Jan van't H
off, D

e verlam
de - ©

Jan van't H
off 
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IST
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O

I
Jn 18:36-37

Jésus répondit : « M
on royaum

e n'est pas de ce m
onde. Si m

on royaum
e était de

ce m
onde, m

es gens auraient com
battu pour que je ne sois pas livré aux Juifs. M

ais
m

on royaum
e n'est pas d'ici. » Pilate lui dit : « D

onc tu es roi ? » Jésus répondit : « Tu
le dis : je suis roi. Je ne suis né, et je ne suis venu dans le m

onde, que pour rendre
tém

oignage à la vérité. Q
uiconque est de la vérité écoute m

a voix. ».

C
arel B

ruens, K
ruisw

egstatie 2, 2004 (K
erk te 's G

ravensande) - ©
C

arel B
ruens 
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T
is 40:29-31

Il donne de la force à celui qui est fatigué, Et il augm
ente la vigueur de celui qui

tom
be en défaillance. Les adolescents se fatiguent et se lassent, Et les jeunes hom

m
es

chancellent; M
ais ceux qui se confient en l`Éternel renouvellent leur force. Ils

prennent le vol com
m

e les aigles; Ils courent, et ne se lassent point, Ils m
archent, et ne

se fatiguent point.They shall m
ount up w

ith w
ings like eagles - ©

overcom
ersart.com
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M
c 12:41-44

S'étant assis face au Trésor, il regardait la foule m
ettre de la petite m

onnaie dans le
Trésor, et beaucoup de riches en m

ettaient abondam
m

ent. Survint une veuve pauvre
qui y m

it deux piécettes, soit un quart d'as. Alors il appela à lui ses disciples et leur
dit : « En vérité, je vous le dis, cette veuve, qui est pauvre, a m

is plus que tous ceux qui
m

ettent dans le Trésor. Car tous ont m
is de leur superflu, m

ais elle, de son indigence, a
m

is tout ce qu'elle possédait, tout ce qu'elle avait pour vivre. ».

Jam
es C

. C
hristensen, The w

idow
's m

ite, 1988 - ©
Jam

es C
. C

hristensen 
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T
is 48:17-18

Ainsi parle l`Éternel. ton rédem
pteur. le Saint d`Israël. M

oi. l`Éternel. ton D
ieu. je

t`instruis pour ton bien. Je te conduis dans la voie que tu dois suivre. O
h! si tu étais

attentif à m
es com

m
andem

ents! Ton bien-être serait com
m

e un fleuve. Et ton bonheur
com

m
e les flots de la m

er.

R
iver w

ith stepping stones 
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c 10:51-52

Alors Jésus lui adressa la parole : « Q
ue veux-tu que je fasse pour toi ? » L'aveugle lui

répondit : « Rabbouni, que je recouvre la vue ! » Jésus lui dit : « Va, ta foi t'a sauvé. » Et
aussitôt il recouvra la vue et il chem

inait à sa suite.

kevart, B
lind B

eggar B
artim

aeus - ©
kevart 
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Jn 1:15-18

Jean lui rend tém
oignage et il clam

e : « C'est de lui que j'ai dit : Celui qui vient derrière
m

oi, le voilà passé devant m
oi, parce qu'avant m

oi il était. » O
ui, de sa plénitude nous

avons tous reçu, et grâce pour grâce. Car la Loi fut donnée par M
oïse ; la grâce et la

vérité sont venues par Jésus Christ. Nul n'a jam
ais vu D

ieu ; le Fils unique, qui est
tourné vers le sein du Père, lui, l'a fait connaître. Le tém

oignage de Jean.

Lucas C
ranach the E

lder, The Law
 and the G

ospel, 1529 (N
árodní galerie, S

ternberg P
alace, P

rague)  

267

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée B

 —
 Tem

ps O
rdinaire

V
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G
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U
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IÈM

E D
IM

A
N

C
H

E D
U

 T
EM

PS
O

R
D

IN
A

IR
E

M
c 10:17-22

Il se m
ettait en route quand un hom

m
e accourut et, s'agenouillant devant lui, il

l'interrogeait : « Bon m
aître, que dois-je faire pour avoir en héritage la vie éternelle ? »

Jésus lui dit : « Pourquoi m
'appelles-tu bon ? Nul n'est bon que D

ieu seul. Tu connais
les com

m
andem

ents : Ne tue pas, ne com
m

ets pas d'adultère, ne vole pas, ne porte
pas de faux tém

oignage, ne fait pas de tort, honore ton père et ta m
ère. » - « M

aître, lui
dit-il, tout cela, je l'ai observé dès m

a jeunesse. » Alors Jésus fixa sur lui son regard et
l'aim

a. Et il lui dit : « Une seule chose te m
anque : va, ce que tu as, vends-le et donne-

le aux pauvres, et tu auras un trésor dans le ciel ; puis, viens, suis-m
oi. » M

ais lui, à ces
m

ots, s'assom
brit et il s'en alla contristé, car il avait de grands biens.

M
ichael B

elk, Q
uandary, the things that hold us back - ©

M
ichael B

elk 
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so 3:13

Les restes d`Israël ne com
m

ettront point d`iniquité, Ils ne diront point de
m

ensonges, Et il ne se trouvera pas dans leur bouche une langue trom
peuse; M

ais ils
paîtront, ils se reposeront, et personne ne les troublera.

The tongue 

265

M
issel —
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V
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A
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C
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E D
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R
D

IN
A

IR
E

M
c 9:40-42

Q
ui n'est pas contre nous est pour nous. « Q

uiconque vous donnera à boire un verre
d'eau pour ce m

otif que vous êtes au Christ, en vérité, je vous le dis, il ne perdra pas sa
récom

pense. « M
ais si quelqu'un doit scandaliser l'un de ces petits qui croient, il serait

m
ieux pour lui de se voir passer autour du cou une de ces m

eules que tournent les
ânes et d'être jeté à la m

er.

G
eef geen ergernis, 1891 
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T
is 54:1-5

Réjouis-toi. stérile. toi qui n`enfantes plus! Fais éclater ton allégresse et ta joie. toi
qui n`as plus de douleurs! Car les fils de la délaissée seront plus nom

breux Q
ue les

fils de celle qui est m
ariée. dit l`Éternel. Élargis l`espace de ta tente. Q

u`on déploie
les couvertures de ta dem

eure. Ne retiens pas! Allonge tes cordages. Et afferm
is tes

pieux! Car tu te répandras à droite et à gauche. Ta postérité envahira des nations.
Et peuplera des villes désertes. Ne crains pas. car tu ne seras point confondue. Ne
rougis pas. car tu ne seras pas déshonorée. M

ais tu oublieras la honte de ta jeunesse.
Et tu ne te souviendras plus de l`opprobre de ton veuvage. Car ton créateur est ton
époux. L`Éternel des arm

ées est son nom
. Et ton rédem

pteur est le Saint d`Israël. Il
se nom

m
e D

ieu de toute la terre.

Jum
p F

or Joy-M
ary en E

lizabeth - ©
A

rtB
yC

orby 
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IN
A

IR
E

M
c 8:34-35

Appelant à lui la foule en m
êm

e tem
ps que ses disciples, il leur dit : « Si quelqu'un veut

venir à m
a suite, qu'il se renie lui-m

êm
e, qu'il se charge de sa croix, et qu'il m

e suive.
Q

ui veut en effet sauver sa vie la perdra, m
ais qui perdra sa vie à cause de m

oi et de
l'Évangile la sauvera.

A
dam

 E
lsheim

er, G
lorification of the C

ross, 1605 (S
tädelsches K

unstinstitut, F
rankfurt)  
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Lc 1:28

Il entra et lui dit : « Réjouis-toi, com
blée de grâce, le Seigneur est avec toi. ».

Jos S
peybrouck, The A

nnunciation 

261
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EU

X
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A
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C
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R
D

IN
A
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E

M
c 7:14-15

Et ayant appelé de nouveau la foule près de lui, il leur disait : « Écoutez-m
oi tous et

com
prenez ! Il n'est rien d'extérieur à l'hom

m
e qui, pénétrant en lui, puisse le souiller,

m
ais ce qui sort de l'hom

m
e, voilà ce qui souille l'hom

m
e.

S
hunnin, E

verydays M
atters 053, 2008 - ©

S
hunnin 
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Alors qu'il avait form
é ce dessein, voici que l'Ange du Seigneur lui apparut en songe

et lui dit : « Joseph, fils de D
avid, ne crains pas de prendre chez toi M

arie, ta fem
m

e :
car ce qui a été engendré en elle vient de l'Esprit Saint ; elle enfantera un fils, et tu
l'appelleras du nom

 de Jésus : car c'est lui qui sauvera son peuple de ses péchés. ».

F
rançois-X

avier de B
oissoudy, L’A

nnonciation à Joseph, 2014 - ©
F

rançois-X
avier de B

oissoudy 
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H
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R
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A

IR
E

Jn 6:57-58a

D
e m

êm
e que le Père, qui est vivant, m

'a envoyé et que je vis par le Père, de m
êm

e
celui qui m

e m
ange, lui aussi vivra par m

oi. Voici le pain descendu du ciel .

F
r. S

tephen, M
S

C
, C

orpus C
hristi, 2011 - ©

F
r. S

tephen, M
S

C
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L'ange lui répondit : « L'Esprit Saint viendra sur toi, et la puissance du Très-H
aut te

prendra sous son om
bre ; c'est pourquoi l'être saint qui naîtra sera appelé Fils de D

ieu.

G
abriel talking to M

ary 

257
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D
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A
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E

Ex 16:4

Yahvé dit à M
oïse : « Je vais faire pleuvoir pour vous du pain du haut du ciel. Les gens

sortiront et recueilleront chaque jour leur ration du jour ; je veux ainsi les m
ettre à

l'épreuve pour voir s'ils m
archeront selon m

a loi ou non.

Jim
 LeP

age, W
ord: C

rucifixion (R
evolting B

eauty) - ©
Jim

 LeP
age 
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M
arie dit alors : « M

on âm
e exalte le Seigneur, et m

on esprit tressaille de joie en
D

ieu m
on Sauveur, parce qu'il a jeté les yeux sur l'abaissem

ent de sa servante. O
ui,

désorm
ais toutes les générations m

e diront bienheureuse.

S
andro B

otticelli, M
adonna of the M

agnificat, 1481 (U
ffizi, F

lorence)  
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SEIZ
IÈM

E D
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A
N

C
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E D
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EM

PS O
R

D
IN

A
IR

E
Eph 2:13-16

O
r voici qu'à présent, dans le Christ Jésus, vous qui jadis étiez loin, vous êtes devenus

proches, grâce au sang du Christ. Car c'est lui qui est notre paix, lui qui des deux
peuples n'en a fait qu'un, détruisant la barrière qui les séparait, supprim

ant en sa chair
la haine, cette Loi des préceptes avec ses ordonnances, pour créer en sa personne les
deux en un seul H

om
m

e Nouveau, faire la paix, et les réconcilier avec D
ieu, tous deux

en un seul Corps, par la Croix : en sa personne il a tué la H
aine.

S
tanley S

pencer, The crucifixion, 1958 
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Lc 1:76

Et toi, petit enfant, tu seras appelé prophète du Très-H
aut ; car tu m

archeras devant le
Seigneur, pour lui préparer les voies.

Jacob Jordaens, John the B
aptist (R

ubenshuis, A
ntw

erpen)  
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A
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E

M
c 6:2-3

Le sabbat venu, il se m
it à enseigner dans la synagogue, et le grand nom

bre en
l'entendant étaient frappés et disaient : « D

'où cela lui vient-il ? Et qu'est-ce que cette
sagesse qui lui a été donnée et ces grands m

iracles qui se font par ses m
ains ? Celui-

là n'est-il pas le charpentier, le fils de M
arie, le frère de Jacques, de Joset, de Jude et

de Sim
on ? Et ses sœ

urs ne sont-elles pas ici chez nous ? » Et ils étaient choqués à son
sujet.John E

verett M
illais, C

hrist in the H
ouse of H

is P
arents ('The C

arpenter's S
hop'), 1849 (Tate B

ritain)  
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O
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D
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bre, 24e

M
t 1:20-24

Alors qu'il avait form
é ce dessein, voici que l'Ange du Seigneur lui apparut en songe

et lui dit : « Joseph, fils de D
avid, ne crains pas de prendre chez toi M

arie, ta fem
m

e :
car ce qui a été engendré en elle vient de l'Esprit Saint ; elle enfantera un fils, et tu
l'appelleras du nom

 de Jésus : car c'est lui qui sauvera son peuple de ses péchés. » O
r

tout ceci advint pour que s'accom
plît cet oracle prophétique du Seigneur : Voici que

la vierge concevra et enfantera un fils, et on l'appellera du nom
 d'Em

m
anuel, ce qui se

traduit : « D
ieu avec nous ». Une fois réveillé, Joseph fit com

m
e l'Ange du Seigneur lui

avait prescrit : il prit chez lui sa fem
m

e .

Lily P
adula, Joseph S

ticks w
ith M

ary - ©
Lily P

adula 
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M
c 4:35-38

Ce jour-là, le soir venu, il leur dit : « Passons sur l'autre rive. » Et laissant la foule,
ils l'em

m
ènent, com

m
e il était, dans la barque ; et il y avait d'autres barques avec

lui. Survient alors une forte bourrasque, et les vagues se jetaient dans la barque, de
sorte que déjà elle se rem

plissait. Et lui était à la poupe, dorm
ant sur le coussin. Ils le

réveillent et lui disent : « M
aître, tu ne te soucies pas de ce que nous périssons ? ».

E
rnest Vincent W

ood III, S
truggling S

ailor S
leeping S

avior - ©
E

rnest Vincent W
ood III 
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D
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bre, 25e

Lc 2:15-16

Et il advint, quand les anges les eurent quittés pour le ciel, que les bergers se dirent
entre eux : « Allons jusqu'à Bethléem

 et voyons ce qui est arrivé et que le Seigneur
nous a fait connaître. » Ils vinrent donc en hâte et trouvèrent M

arie, Joseph et le
nouveau-né couché dans la crèche.

D
avid A

dam
s, The S

hepards H
urry to the M

anger, 2006 - ©
D

avid A
dam

s 
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E

G
n 3:15

Je m
ettrai une hostilité entre toi et la fem

m
e, entre ton lignage et le sien. Il t'écrasera la

tête et tu l'atteindras au talon.

P
urest Lily 
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M
t 10:19-20

M
ais, lorsqu'on vous livrera, ne cherchez pas avec inquiétude com

m
ent parler ou que

dire : ce que vous aurez à dire vous sera donné sur le m
om

ent, car ce n'est pas vous
qui parlerez, m

ais l'Esprit de votre Père qui parlera en vous.

P
eter-P

aul R
ubens, The M

artyrdom
 of S

t S
tephen, 1620 (M

usée des B
eaux-A

rts, Valenciennes)  
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c 2:18-20

Les disciples de Jean et les Pharisiens étaient en train de jeûner, et on vient lui dire : «
Pourquoi les disciples de Jean et les disciples des Pharisiens jeûnent-ils, et tes disciples
ne jeûnent-ils pas ? » Jésus leur dit : « Les com

pagnons de l'époux peuvent-ils jeûner
pendant que l'époux est avec eux ? Tant qu'ils ont l'époux avec eux, ils ne peuvent pas
jeûner. M

ais viendront des jours où l'époux leur sera enlevé ; et alors ils jeûneront en
ce jour-là.

S
tanley S

pencer, C
hrist in de W

ilderness - A
w

aking 
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S IN

N
O

C
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T
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A
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TY
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bre, 28e

M
t 2:16

Alors H
érode, voyant qu'il avait été joué par les m

ages, fut pris d'une violente fureur et
envoya m

ettre à m
ort, dans Bethléem

 et tout son territoire, tous les enfants de m
oins

de deux ans, d'après le tem
ps qu'il s'était fait préciser par les m

ages.

P
ieter B

ruegel de O
ude, D

e M
oord op de O

nnozele K
inderen, 1566 (K

unsthistorisches M
useum

, W
enen)  
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SIX
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A
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C
H

E D
U

 T
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PS O
R

D
IN

A
IR

E
M

c 1:40-42

Un lépreux vient à lui, le supplie et, s'agenouillant, lui dit : « Si tu le veux, tu peux m
e

purifier. » Ém
u de com

passion, il étendit la m
ain, le toucha et lui dit : « Je le veux, sois

purifié. » Et aussitôt la lèpre le quitta et il fut purifié.

R
em

brandt H
arm

ensz. van R
ijn, Jesus and the leper 
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Jn 1:1

Au com
m

encem
ent était le Verbe et le Verbe était avec D

ieu et le Verbe était D
ieu.

R
aul B

erzosa, N
iño Jesús, 2007 - ©

R
aul B

erzosa 
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E

M
c 1:23-26

Et aussitôt il y avait dans leur synagogue un hom
m

e possédé d'un esprit im
pur, qui cria

en disant : « Q
ue nous veux-tu, Jésus le Nazarénien ? Es-tu venu pour nous perdre ? Je

sais qui tu es : le Saint de D
ieu. » Et Jésus le m

enaça en disant : « Tais-toi et sors de lui.
» Et le secouant violem

m
ent, l'esprit im

pur cria d'une voix forte et sortit de lui.

Ian P
ollock, M

iracle 24: M
an w

ith the U
nclean S

pirit, 2000 - ©
Ian P

ollock 
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BA
PT
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E D

U
 SEIG

N
EU

R
1 Jn 5:5-8

Q
uel est le vainqueur du m

onde, sinon celui qui croit que Jésus est le Fils de D
ieu ?

C'est lui qui est venu par eau et par sang : Jésus Christ, non avec l'eau seulem
ent m

ais
avec l'eau et avec le sang. Et c'est l'Esprit qui rend tém

oignage, parce que l'Esprit est
la Vérité. Il y en a ainsi trois à tém

oigner : l'Esprit, l'eau, le sang, et ces trois tendent au
m

êm
e but.

Jos S
peybrouck, The E

ucharist 

241

M
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D
EU

X
IÈM

E D
IM

A
N

C
H

E D
U

 T
EM

PS O
R

D
IN

A
IR

E
Jn 1:35-39

Le lendem
ain, Jean se tenait là, de nouveau, avec deux de ses disciples. Regardant

Jésus qui passait, il dit : « Voici l'agneau de D
ieu. » Les deux disciples entendirent ses

paroles et suivirent Jésus. Jésus se retourna et, voyant qu'ils le suivaient, leur dit : «
Q

ue cherchez-vous ? » Ils lui dirent : « Rabbi - ce qui veut dire M
aître -, où dem

eures-
tu ? » Il leur dit : « Venez et voyez. » Ils vinrent donc et virent où il dem

eurait, et ils
dem

eurèrent auprès de lui de jour-là. C'était environ la dixièm
e heure.

R
iley H

anagan, Jezus calls his first disciples, 2009 - ©
R

iley H
anagan 
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FÊT
E-D

IEU
M

c 14:24-25

Et il leur dit : « Ceci est m
on sang, le sang de l'alliance, qui va être répandu pour une

m
ultitude. En vérité, je vous le dis, je ne boirai plus du produit de la vigne jusqu'au

jour où je boirai le vin nouveau dans le Royaum
e de D

ieu. ».

G
aston La Touche, The Last S

upper, 1897 (H
erm

itage M
useum

 - S
t-P

etersburg)  
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M
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C
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EN

D
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ES
M

t 6:9-13

« Vous donc, priez ainsi : Notre Père qui es dans les cieux, que ton Nom
 soit sanctifié,

que ton Règne vienne, que ta volonté soit faite sur la terre com
m

e au ciel. D
onne-nous

aujourd'hui notre pain quotidien. Rem
ets-nous nos dettes com

m
e nous-m

êm
es avons

rem
is à nos débiteurs. Et ne nous soum

ets pas à la tentation ; m
ais délivre-nous du

M
auvais.

The G
arden of G

ethsem
ane 
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V
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D
R

ED
I A

PR
ÈS LE M

ER
C

R
ED

I D
ES

C
EN

D
R

ES
Is 58:7-8

N'est-ce pas partager ton pain avec l'affam
é, héberger chez toi les pauvres sans abri, si

tu vois un hom
m

e nu, le vêtir, ne pas te dérober devant celui qui est ta propre chair ?
Alors ta lum

ière éclatera com
m

e l'aurore, ta blessure se guérira rapidem
ent, ta justice

m
archera devant toi et la gloire de Yahvé te suivra.

de M
eester van A

lkm
aar, D

e zeven w
erken van barm

hartigheid - D
e vreem

delingen herbergen 
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c 1:13

Et il était dans le désert durant quarante jours, tenté par Satan. Et il était avec les bêtes
sauvages, et les anges le servaient.

S
tanley S

pencer, C
hrist in the W

ilderness - The H
en 

236
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PEN
T

EC
Ô

T
E

Ac 2:1-3

Le jour de la Pentecôte étant arrivé, ils se trouvaient tous ensem
ble dans un m

êm
e

lieu, quand, tout à coup, vint du ciel un bruit tel que celui d'un violent coup de vent,
qui rem

plit toute la m
aison où ils se tenaient. Ils virent apparaître des langues qu'on

eût dites de feu ; elles se partageaient, et il s'en posa une sur chacun d'eux.

E
m

m
a M

unneke, P
inksteren, 2005 - ©

E
m

m
a M

unneke 
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Is 55:10-11

D
e m

êm
e que la pluie et la neige descendent des cieux et n'y retournent pas sans avoir

arrosé la terre, sans l'avoir fécondée et l'avoir fait germ
er pour fournir la sem

ence au
sem

eur et le pain à m
anger, ainsi en est-il de la parole qui sort de m

a bouche, elle ne
revient pas vers m

oi sans effet, sans avoir accom
pli ce que j'ai voulu et réalisé l'objet de

sa m
ission.

Vincent van G
ogh, S

ow
er, 1888 (P

rivate C
ollection)  
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Et voici les signes qui accom
pagneront ceux qui auront cru : en m

on nom
 ils

chasseront les dém
ons, ils parleront en langues nouvelles, ils saisiront des serpents, et

s'ils boivent quelque poison m
ortel, il ne leur fera pas de m

al ; ils im
poseront les m

ains
aux infirm

es et ceux-ci seront guéris. ».

de M
eester van A

lkm
aar, D

e zeven w
erken van barm

hartigheid - D
e zieken verzorgen 
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aim
és

. N
ul

 n
'a 

pl
us

 g
ra

nd
 am

ou
r q

ue
 ce

lu
i-c

i :
 d

on
ne

r s
a v

ie
 p

ou
r s

es
 am

is.
 V

ou
s ê

te
s

m
es

 am
is,

 si
 vo

us
 fa

ite
s c
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us

 co
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P
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m
t 7:7-8

D
em

andez, et l`on vous donnera; cherchez, et vous trouverez; frappez, et l`on vous
ouvrira. Car quiconque dem

ande reçoit, celui qui cherche trouve, et l`on ouvre à celui
qui frappe.

P
erseverance in faith 
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Ac 9:26-27

Arrivé à Jérusalem
, il essayait de se joindre aux disciples, m

ais tous en avaient peur,
ne croyant pas qu'il fût vraim

ent disciple. Alors Barnabé le prit avec lui, l'am
ena aux

apôtres et leur raconta com
m

ent, sur le chem
in, Saul avait vu le Seigneur, qui lui avait

parlé, et avec quelle assurance il avait prêché à D
am

as au nom
 de Jésus.

C
aravaggio, The C

onversion of S
t P

aul, ca. 1601 (private collection)  
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dt 26:17-19

Aujourd`hui, tu as fait prom
ettre à l`Éternel qu`il sera ton D

ieu, afin que tu m
arches

dans ses voies, que tu observes ses lois, ses com
m

andem
ents et ses ordonnances,

et que tu obéisses à sa voix. Et aujourd`hui, l`Éternel t`a fait prom
ettre que tu

seras un peuple qui lui appartiendra, com
m

e il te l`a dit, et que tu observeras tous
ses com

m
andem

ents, afin qu`il te donne sur toutes les nations qu`il a créées la
supériorité en gloire, en renom

 et en m
agnificence, et afin que tu sois un peuple saint

pour l`Éternel, ton D
ieu, com

m
e il te l`a dit.

G
od's chosen people 
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Et eux de raconter ce qui s'était passé en chem
in, et com

m
ent ils l'avaient reconnu à la

fraction du pain.

E
m

m
aus 
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E
lc 6:38

D
onnez, et il vous sera donné: on versera dans votre sein une bonne m

esure, serrée,
secouée et qui déborde; car on vous m

esurera avec la m
esure dont vous vous serez

servis.

G
iving 

228

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée B

 —
 S

aison de P
âques

LU
N

D
I D

E PÂ
Q

U
ES

M
t 28:8-9

Q
uittant vite le tom

beau, tout ém
ues et pleines de joie, elles coururent porter la

nouvelle à ses disciples. Et voici que Jésus vint à leur rencontre : « Je vous salue », dit-il.
Et elles de s'approcher et d'étreindre ses pieds en se prosternant devant lui.

D
aniel O

w
en, D

etail from
 S

tained G
lass, 2010 (C

hurch of
the A

scension, Tim
oleague, C

o. C
ork) - ©

D
aniel O

w
en 
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t 20:18-19

« Voici que nous m
ontons à Jérusalem

, et le Fils de l'hom
m

e sera livré aux grands
prêtres et aux scribes ; ils le condam

neront à m
ort et le livreront aux païens pour être

bafoué, flagellé et m
is en croix ; et le troisièm

e jour, il ressuscitera. ».

M
ikhail Vasilyevich N

esterov, The R
esurrection of C

hirst, ca. 1890-1900 
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V
EILLÉE PA

SC
A

LE
G

n 1:20

D
ieu dit : Q

ue les eaux grouillent d'un grouillem
ent d'êtres vivants et que des oiseaux

volent au-dessus de la terre contre le firm
am

ent du ciel et il en fut ainsi.

B
ertram

 of M
inden, The creation of the anim

als, 1383 (K
unsthalle, H

am
burg)  
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« Écoutez une autre parabole. Un hom
m

e était propriétaire, et il planta une vigne ; il
l'entoura d'une clôture, y creusa un pressoir et y bâtit une tour ; puis il la loua à des
vignerons et partit en voyage. Q

uand approcha le m
om

ent des fruits, il envoya ses
serviteurs aux vignerons pour en recevoir les fruits. M

ais les vignerons se saisirent de
ses serviteurs, battirent l'un, tuèrent l'autre, en lapidèrent un troisièm

e. D
e nouveau

il envoya d'autres serviteurs, plus nom
breux que les prem

iers, et ils les traitèrent de
m

êm
e. Finalem

ent il leur envoya son fils, en se disant : «Ils respecteront m
on fils. »

M
ais les vignerons, en voyant le fils, se dirent par-devers eux : «Celui-ci est l'héritier :

venez ! tuons-le, que nous ayons son héritage. » Et, le saisissant, ils le jetèrent hors de
la vigne et le tuèrent. Lors donc que viendra le m

aître de la vigne, que fera-t-il à ces
vignerons-là ? ».

D
errick G

rant, The C
rucifixion - ©

D
errick G

rant 

224

M
issel —

 D
im

anches et fêtes —
 F

orm
e ordinaire —

 A
nnée B

 —
 S

aison de P
âques

JEU
D

I SA
IN

T
Jn 13:12-15

Q
uand il leur eut lavé les pieds, qu'il eut repris ses vêtem

ents et se fut rem
is à table, il

leur dit : « Com
prenez-vous ce que je vous ai fait ? Vous m

'appelez M
aître et Seigneur,

et vous dites bien, car je le suis. Si donc je vous ai lavé les pieds, m
oi le Seigneur et

le M
aître, vous aussi vous devez vous laver les pieds les uns aux autres. Car c'est un

exem
ple que je vous ai donné, pour que vous fassiez, vous aussi com

m
e m

oi j'ai fait
pour vous.

S
tanley S

pencer, Last S
upper, 1920 
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Il trouva dans le Tem
ple les vendeurs de bœ

ufs, de brebis et de colom
bes et les

changeurs assis. Se faisant un fouet de cordes, il les chassa tous du Tem
ple, et les

brebis et les bœ
ufs ; il répandit la m

onnaie des changeurs et renversa leurs tables.

C
aravaggio, cleansing of the tem

ple, 1610 (G
em

äldegalerie der S
taatlichen M

useen zu B
erlin)  
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is 50:6-9

J`ai livré m
on dos à ceux qui m

e frappaient, Et m
es joues à ceux qui m

`arrachaient la
barbe; Je n`ai pas dérobé m

on visage Aux ignom
inies et aux crachats. M

ais le Seigneur,
l`Éternel, m

`a secouru; C`est pourquoi je n`ai point été déshonoré, C`est pourquoi
j`ai rendu m

on visage sem
blable à un caillou, Sachant que je ne serais point confondu.

Celui qui m
e justifie est proche: Q

ui disputera contre m
oi? Com

paraissons ensem
ble!

Q
ui est m

on adversaire? Q
u`il s`avance vers m

oi! Voici, le Seigneur, l`Éternel, m
e

secourra: Q
ui m

e condam
nera? Voici, ils tom

beront tous en lam
beaux com

m
e un

vêtem
ent, La teigne les dévorera.

I gave m
y back to the sm

iters, and m
y cheeks to them

 that plucked off the hair 
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M
t 18:23-27

« A ce propos, il en va du Royaum
e des Cieux com

m
e d'un roi qui voulut régler ses

com
ptes avec ses serviteurs. L'opération com

m
encée, on lui en am

ena un qui devait
dix m

ille talents. Cet hom
m

e n'ayant pas de quoi rendre, le m
aître donna l'ordre de

le vendre, avec sa fem
m

e, ses enfants et tous ses biens, et d'éteindre ainsi la dette. Le
serviteur alors se jeta à ses pieds et il s'y tenait prosterné en disant : «Consens-m

oi un
délai, et je te rendrai tout. » Apitoyé, le m

aître de ce serviteur le relâcha et lui fit rem
ise

de sa dette.

John E
verett M

illais, The U
nm

erciful S
ervant, 1864 
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is 42:5-7

Ainsi parle D
ieu, l`Éternel, Q

ui a créé les cieux et qui les a déployés, Q
ui a étendu la

terre et ses productions, Q
ui a donné la respiration à ceux qui la peuplent, Et le souffle

à ceux qui y m
archent. M

oi, l`Éternel, je t`ai appelé pour le salut, Et je te prendrai par
la m

ain, Je te garderai, et je t`établirai pour traiter alliance avec le peuple, Pour être
la lum

ière des nations, Pour ouvrir les yeux des aveugles, Pour faire sortir de prison le
captif, Et de leur cachot ceux qui habitent dans les ténèbres.

Jim
 D

eM
ain, W

est W
all W

ith B
irds - ©

Jim
 D

eM
ain 
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lc 11:17-20

Com
m

e Jésus connaissait leurs pensées, il leur dit: Tout royaum
e divisé contre lui-

m
êm

e est dévasté, et une m
aison s`écroule sur une autre. Si donc Satan est divisé

contre lui-m
êm

e, com
m

ent son royaum
e subsistera-t-il, puisque vous dites que je

chasse les dém
ons par Béelzébul? Et si m

oi, je chasse les dém
ons par Béelzébul, vos

fils, par qui les chassent-ils? C`est pourquoi ils seront eux-m
êm

es vos juges. M
ais, si

c`est par le doigt de D
ieu que je chasse les dém

ons, le royaum
e de D

ieu est donc
venu vers vous.

U
nity 
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jn 11:47-53

Alors les principaux sacrificateurs et les pharisiens assem
blèrent le sanhédrin, et dirent:

Q
ue ferons-nous? Car cet hom

m
e fait beaucoup de m

iracles. Si nous le laissons faire,
tous croiront en lui, et les Rom

ains viendront détruire et notre ville et notre nation.
L`un d`eux, Caïphe, qui était souverain sacrificateur cette année-là, leur dit: Vous n`y
entendez rien; vous ne réfléchissez pas qu`il est dans votre intérêt qu`un seul hom

m
e

m
eure pour le peuple, et que la nation entière ne périsse pas. O

r, il ne dit pas cela de
lui-m

êm
e; m

ais étant souverain sacrificateur cette année-là, il prophétisa que Jésus
devait m

ourir pour la nation. Et ce n`était pas pour la nation seulem
ent; c`était aussi

afin de réunir en un seul corps les enfants de D
ieu dispersés. D

ès ce jour, ils résolurent
de le faire m

ourir.

E
very Tim

e I Look A
t You I D

on't U
nderstand (Jesus

C
hrist S

uperstar) - ©
Tim

 R
ice and A

ndrew
 Lloyd W

ebber 
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ui

ss
an

t; 
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t p
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i m
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rs
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ut
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nt
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t n
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ur
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t p
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 d
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Ils
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nf
us
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n
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ur

 n
`a

vo
ir 
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s r

éu
ss

i: 
Ce

 se
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rn

el
le

 q
ui

 n
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ce dernier descendit chez lui justifié, l'autre non.

The pharisee and the publican 
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Abram
 tom

ba sur sa face; et D
ieu lui parla, en disant: Voici m

on alliance, que je fais
avec toi. Tu deviendras père d`une m

ultitude de nations. O
n ne t`appellera plus

Abram
; m

ais ton nom
 sera Abraham

, car je te rends père d`une m
ultitude de nations.

Je te rendrai fécond à l`infini, je ferai de toi des nations; et des rois sortiront de toi.
J`établirai m

on alliance entre m
oi et toi, et tes descendants après toi, selon leurs

générations: ce sera une alliance perpétuelle, en vertu de laquelle je serai ton D
ieu et

celui de ta postérité après toi. Je te donnerai, et à tes descendants après toi, le pays
que tu habites com

m
e étranger, tout le pays de Canaan, en possession perpétuelle,

et je serai leur D
ieu. D

ieu dit à Abraham
: Toi, tu garderas m

on alliance, toi et tes
descendants après toi, selon leurs générations.

N
ew

 P
riest for the O

rdinariate in E
ssex—

D
eo G

ratias! 
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Je
 sa

is 
qu

e 
vo

us
 ê

te
s l

a p
os

té
rit

é 
d`

Ab
ra

ha
m

; m
ais

 vo
us

 ch
er

ch
ez

 à 
m

e 
fa

ire
 m

ou
rir

,
pa

rc
e 

qu
e 

m
a p

ar
ol

e 
ne

 p
én

èt
re

 p
as

 e
n 

vo
us

. J
e 

di
s c

e 
qu

e 
j`

ai 
vu
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ez

 m
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 P
èr

e;
 e
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, v

ou
s f

ait
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 ce
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 d
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rt 

de
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:
No
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e,

 c`
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t A
br
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am

. J
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ur
 d

it:
 S

i v
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s é
tie
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`A
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ou
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eu
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 d
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. M
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nt
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ez

 à 
m
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 m
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rir

, m
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i d
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é 
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e 
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 d
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D
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it.

Vo
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 d
e 
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tre
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èr
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 Il
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: N
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m
m
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as
 d
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ill
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m
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 D
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u.
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su
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r d
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i D
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èr
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m
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 d
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D
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Le fonctionnaire royal lui dit : « Seigneur, descends avant que ne m
eure m

on petit
enfant. » Jésus lui dit : « Va, ton fils vit. » L'hom

m
e crut à la parole que Jésus lui

avait dite et il se m
it en route. D

éjà il descendait, quand ses serviteurs, venant à sa
rencontre, lui dirent que son enfant était vivant.

Jesus and the noblem
an's son 
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Et il leur dit: Vous êtes d`en bas; m
oi, je suis d`en haut. Vous êtes de ce m

onde; m
oi,

je ne suis pas de ce m
onde.

S
alvador D

ali, C
hrist of S

t. John on the C
ross, 1951 (K

elvingrove A
rt G

allery and M
useum

 in G
lasgow

)  
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Il 
m

e 
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m
en

a à
 l'e

nt
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e 
du

 Te
m
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e,

 e
t v

oi
ci 

qu
e 

de
 l'e

au
 so

rta
it 

de
 d

es
so

us
 le

 se
ui

l
du

 Te
m

pl
e,

 ve
rs

 l'o
rie

nt
, c

ar
 le

 Te
m

pl
e 

ét
ait

 to
ur

né
 ve

rs
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rie
nt

. L
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u 
de
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en
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it
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 cô
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 d
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 l'a
ut
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. I

l m
e 
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ar
 le

 p
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e
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 m
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'au

 p
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e 
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rie
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 re
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e
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nt
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t v
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au
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 d
u 
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 d
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it.
 Il

 m
e 

di
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 « 
Ce

tte
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 d
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 d
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x d
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ù 
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, c
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 d
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e 
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ra
 d
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s E

n-
G

ad
di

 ju
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à E

n-
Ég
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 d
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. L
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s d
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s m
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t, 
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s d
'ar

br
es

 fr
ui

tie
rs

do
nt

 le
 fe

ui
lla

ge
 n

e 
se

 fl
ét

rir
a p

as
 e

t d
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t d
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 L
es
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s f
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u'
un

 m
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je
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ite
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En vérité, en vérité, je vous le dis, l`heure vient, et elle est déjà venue, où les m
orts

entendront la voix du Fils de D
ieu; et ceux qui l`auront entendue vivront. Car, com

m
e

le Père a la vie en lui-m
êm

e, ainsi il a donné au Fils d`avoir la vie en lui-m
êm

e. Et il lui
a donné le pouvoir de juger, parce qu`il est Fils de l`hom

m
e. Ne vous étonnez pas

de cela; car l`heure vient où tous ceux qui sont dans les sépulcres entendront sa voix,
et en sortiront. Ceux qui auront fait le bien ressusciteront pour la vie, m

ais ceux qui
auront fait le m

al ressusciteront pour le jugem
ent.

G
raveyard 
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L`Éternel m
`en a inform

é, et je l`ai su; Alors tu m
`as fait voir leurs oeuvres.

R
em

brandt, Jerem
iah Lam

enting the D
estruction of Jerusalem

, 1630 
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Si
 c`
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 q
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 vr

ai.
 Il
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n 
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n 
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 q
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 té
m
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de
 m
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, e

t j
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le
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m
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 vr
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 V
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 Je

an
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 re
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u 
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m
oi

gn
ag

e 
à l

a v
ér

ité
. P

ou
r

m
oi

 ce
 n
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 d
`u

n 
ho

m
m

e 
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e 
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m
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e;

 m
ais

 je
 d

is 
ce

ci,
 af

in
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 so
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vé
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Je

an
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it 

la 
lam
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 q

ui
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rû
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 e
t q

ui
 lu

it,
 e

t v
ou

s a
ve

z v
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lu
 vo

us
ré
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ui

r u
ne

 h
eu

re
 à 

sa
 lu

m
iè

re
. M

oi
, j

`a
i u

n 
té

m
oi

gn
ag

e 
pl

us
 g

ra
nd

 q
ue

 ce
lu

i d
e 

Je
an

;
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r l
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 q
ue

 le
 P

èr
e 

m
`a

 d
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 ce
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vr
es

 m
êm
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 q
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 je
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m
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en
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m
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 c`
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Pè
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B
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B
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Jé
su

s l
eu

r d
it:

 M
on

 te
m
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 n

`e
st

 p
as

 e
nc

or
e 

ve
nu

, m
ais

 vo
tre

 te
m

ps
 e

st
 to

uj
ou

rs
 p

rê
t.

Le
 m

on
de

 n
e 

pe
ut

 vo
us

 h
aïr

; m
oi

, i
l m

e 
ha

it,
 p

ar
ce

 q
ue

 je
 re

nd
s d

e 
lu

i l
e 

té
m

oi
gn

ag
e

qu
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nt
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M
on

te
z, 

vo
us

, à
 ce

tte
 fê

te
; p

ou
r m

oi
, j

e 
n`

y m
on

te
po

in
t, 

pa
rc

e 
qu

e 
m

on
 te

m
ps

 n
`e

st
 p

as
 e

nc
or

e 
ac

co
m

pl
i. 

Ap
rè

s l
eu

r a
vo

ir 
di

t c
el

a, 
il

re
st

a e
n 

G
ali

lé
e.

 L
or

sq
ue
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s f

rè
re

s f
ur

en
t m

on
té

s à
 la

 fê
te

, i
l y

 m
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ta
 au
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i l

ui
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êm
e,

no
n 

pu
bl

iq
ue

m
en

t, 
m

ais
 co

m
m

e 
en

 se
cr

et
. L
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